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Disefiadas para aplicacion marina, de paredes duras,
son resistentes a elevadas temperaturas (hasta 177 °C)
%uq poseen, a su vez, una gran flexibilidad.
e interiores suaves al igual que los arcos de los fuelles
Xcodos son de color azul. L
b?orbgn mejor los movimientos del motor, la vibracién
el ruido.
on las standard en IosE?randes ates.
Cumple las normas SAEJ2006, ABYC P1, NMMA.

BENEFICIOS

R

Heavy-wall construction and best rubber € silicone
formulations.

Resistence up to 350°F. . )
Excelent flexibility and tight bend radius design.
Smooth interior surface & bend arcs.

Maximum absortion of engine movement, vibration
and noise.

Complies with new SAEJ2006, ABYC P1, NMMA
standards.

BENEFITS )

Solves the tough marine exhaust system problems.
Easier and better installations.

Solves misalignment, obstruction & space problems
with less labor, parts & cost.

Reduce engine back pressure.

Smoother, quieter operation.

Extends life of exhaust system & boat.

TRIDENT

MANGUERA DE ESCAPE DE SILICONA

MANGUERAS PE MOTOR ¥ CODOs DE SILICONA
ENGINE HOSES AND ELBOW IN SILICONE
TUBI MOTORI E GOMITI IN SILICONE

Costruiti per uso marino, di materiale resistente, anche
alle alte temperature (finoa 177°C).

Fessiolf. =~ 70

Sia gli interni che gli esterni, dei tubi e dei gomiti sono
dicolore azzurro. =~ o
Assorbono meglio i movimenti del motore, le vibrazioni
e il rumore. . )

Sono standard nei grandi yachts.

Normativa SAEJ2006, ABYC P1, NMMA.

BENEFICI:

Di facile installazione: risolve il problema dello spazio,
ustruzioni e deviazioni, in meno tempo e meno costi.
Riduce la pressione posteriore del motore, migliora il
suo rendimento eirduce la spesa nei pezzi di ricambio.

TRIDENT

EXHAUST & WATER HOSE IN SILICONE
TUBO DI SCARICO IN SILICONE

Sotto richiesta si puo

REF

avere fino a 10" (254mm)

TRI202V-4004
TRI202V-5004
TRI202V-6004
TRI202V-8004

ueT o
1024.'.7] m 50 cm
L 275.[7' m 50 cm
! 526'?] m 50 cm
2037.5"' m 50 cm

TRIDENT

(457 mm).

Sotto richiesta si puo REF

avere fino a 10" (254mm)
TRI252V0340-36
TRI252V1000-36
TRI252V1140-36

TRI252V1120-36

TRI252V1340-36

Bajo demanda, puede
suministrarse hasta 18"

Available on demand up  Sotto richiesta si puo
to 18" (457 mm.) avere fino a 18" (457mm)

INT |
19 mm 30 cm
3/4" 1
25 mm 30 cm
1" 1
32 mm 30 cm
11,4:. 1:
38 mm 30 cm
11,211 1:
45 mm 30 cm
13/4:. -

TRIDENT

(@) Su instalcién es mejor y mas facil; resuelve los
el problemas de espacio, obstruccion y desvio, en menos
< tiempo y con menos costes. ]
(&) Reduce la presion posterior del motor, mejora su
(V2] rendimiento reduciendo el gasto en repuestos.
~ De gran seguridad, su rendimiento es suave, poco
i ruidoso, lo que alarga la vida del sistema de escape y de
oc la embarcacion.
o De apariencia inmejorable.
[t
(=) CODO 90° DE SILICONA
= 90° ELBOW IN SILICONE
< GOMITO 90° IN SILICONE
oc
LLl Bajo demanda, puede Available on demand up
s suministrarse hasta 10" to 10" (254 mm.)
< (254 mm).
o a
REF
° INT
— TRI290V-3000 76m
- TRI290v-4000 027
: TRI290V-4500 U
i TRI200v-5000 277
<§,: TRI200v-6000 %47
o
Ll
=
o
=
Ll
°
(@]
Q
2 FUELLE DE SILICONA
O BELLOW IN SILICONE
-~ SOFFETTO IN SILICONE
g Bajo demanda, puede Available on demand up
= suministrarse hasta 10" to 10" (254 mm.)
o (254 mm).
3 REF "'\?T i i
oc 102 mm 133 mm
< TRI270V-4000 4 51/4"
<§t TRI270v-4500 "2 13T
o TRI270v-5000 2™ 182 mm
TRI270v-6000 5™ 77 mm
TUBO DE FIBRA
TUBING CONNECTOR
TUBO IN FIBRA DI VETRO
Tubo de fibra para empalme de
mangueras en sistemas de escape
humedos. . 457 mm.
%) Bajo demanda, puede suministrarse
O(/) hasta 457 mm.
SO 9 EXT
;té REF (mm) l [
ﬁL.l:’_)|<§( TRI260-4001 102
TRI260-4121 15 o
II TRI260-5001 127 '2°C 152mm
TRI260-6001 152

~
o

Manufactured in fiberglass.
Availables on demand up to 18" =

Tubo in fibra di vetro.
457mm. (18")

Disponibile sotto richiesta fino a




MANGUERA ESCAPE

EXHAUST HOSE
TUBO DI SCARICO

Manguera de goma de
espiral ondulada para
sistemas de escape y
refrigeracion.

Su particular estructura
permite efectuar radio
de curvaturade 1a 1,5
vueltas por el didmetro
interno.

SCAMO / SP
NORMAS
MEETS OR EXCEEDS
NORME
SAE J 2006 - 2003 R2

IS0 13363 - 2004 T-2
Class B.

REF (mm)
GS35033 30
GS35034 40
GS35045 45
GS35035 51
GS35036 60
GS35037 63,5
GS35038 76
GS35039 80
GS35040 90
GS35041 102
GS35042 120
GS35043 127
GS35044 152
GS35046 203
GS35047 254

General f)urpose hose.  Tubo in gomma spiralato

Hardwall corrugated ondulato per il sistema di
cover rubber hose. scarico e raffreddamento.
Extremly flexible. La sua particolare
The construction ensures  struttura consente di
bending radius up to effettuare un rag%;io di
1/ 1.5 for the inside curvaturada 1a 15 qiri
diameter. per il diametro interno.
HOMOLOGACION
HOMOLOGATION ht
OMOLOGAZIONE hoses technology
Rina CE 0474

Lloyd’s
Register

[

Lloyd's Register 96/00/127

30 mm
40 mm
45 mm
51 mm
60 mm
63,5 mm
76 mm
80 mm
90 mm
152 mm
240 mm
255 mm
305 mm
815 mm
1.270 mm

-30°C = 100° C xm

MANGUERA CARBURANTE

FUEL HOSE

TUBO DI CARBURANTE

Tubo de goma para el
transporte de carburante
(diesel o gasolina).
Construida en goma
negra (NBR). )
Contenido aromatico

no superior al 60%.
Resistente a la abrasion
de los agentes marinos.

CARBO/7840/A1
NORMAS
MEETS OR EXCEEDS
NORME
SAE J 1527 - 2004
USCG A1 R1
1S0 7840 A-1 2004 CE

Long Ien?th rubber hose,  Tubo in gomma per il

suitable for loading diesel, qssa?glo di carburante

bio-diesel and unloaded ~ (diesel 0 benzina).

fuel for marine pleasure  In gomma nera (NBR).

craft inboard engines up  Per motori entrobordo su

to24m. imbarcazioni da diporto
fino a 24m.

HOMOLOGACION
HOMOLOGATION
OMOLOGAZIONE hoses technology
Rina CE 0474 o
: / Lovd!
Lloyd's Register. Rggistser

REF ) @ m ,!L e o |
GS35049 6x16 14bar  35mm 40m
GS35050 8x17 14bar 50 mm 40m
GS35051 10x19 14 bar 60 mm 40m
GS35052 12x22 10bar 75 mm 20m
GS35053 16x26 10bar 100 mm 40m
GS35054 19x30 10bar 115 mm 20m
GS35055 25x37 10bar 250 mm xm
GS35056 30x42 10bar 300 mm -30°C®100°C 30bars xm
GS35057 32x44 10bar 320 mm xm
GS35058 35x47 10bar 350 mm xm
GS35059 38x52 10bar 380 mm xm
GS35060 40x54 10bar 400 mm xm
GS35061 45x59 10bar 450 mm xm
GS35062 51x65 10bar 500 mm xm
GS35063 60x74 10bar 600 mm xm

De goma para diesel y
?asollna sin plomo.

deal para fueraborda.
Refuerzos texiles internos.

Rubber Hose suitable
for loading mineral oils,
diesel and unloaded fuel

Muy flexible.
Contenido aromético 50%.
CARBUPOMP/10NL

NORMAS

MEETS OR EXCEEDS

NORME

ISO R1307
REF (mm) @ m

GS35031 6x12 10 bar 50 mm
GS35032 8x15 10 bar 65 mm

In gomma per diesel
benzina senza piombo.
Ideale per motori
fuoribordo.

Tessuto interno rinforzato.
Molto flessibile.

hoses technology

) ==
-25°C = 80° 50m
50 m

Tubo de goma para la
carga de carburante.
Construida en goma
negra (NBR).

Resistente a |a abrasion
de los agentes marinos.

7840/A1/SPC
NORMAS
MEETS OR EXCEEDS
NORME
1527 - 2004

iSEING'S
ISO 7840 A-1 2004 CE

REF () @
GS35073 25 10 bar
GS35074 32 10 bar
GS35075 38 10 bar
GS35076 51 10 bar
GS35077 60 10 bar

Hardwall corrugated

cover rubber hose for
diesel, bio-diesel and

unloaded fuel.

HOMOLOGACION

HOMOLOGATION

OMOLOGAZIONE
Rina CE 0474
Lloyd's Register.

40 mm
50 mm
60 mm
75mm
90 mm

-30°C ® 100°C 30 bars

Tubo in gomma per

il caricamento del
carburante.

In gomma nera (NBR).
Resistente alle abrasioni
degli agenti marini.

Lloyd's
Register

o e T i

Xxm

hoses technology

Manguera para lineas de
combustible.

Con refuerzo
termoplastico que

le permite excelente
flexibilidad y resistencia a
los rayos UV.

Color gris.

Resistente al alcohol.
Especialmente indicado

NORMAS
MEETS OR EXCEEDS
NORME

SAEJ1527
1SO-8469 B1
REF [}
8 mm
TRI305-0566 5/16"
10 mm
TRI305-0386 3/8"

Marine fuel hose for

outboards.

Fuel resistant thermo-
lastic formulation with
spiral reinforcement
rovides excelent

Tubi per il condotto del

carburante.

Con rinforzo )

termoplastico che gli
ermette un'eccellente
lessibilita e resistenza ai

endability and resistance raggi UV.

to UV, aging and

Resistente alle miscele di

ermeation by all marine alcool.

including alcohol
lends.
prormmery [~
15m 1
15m 1

uels Sgasoline/petrol and Indicato per motori
para motores fueraborda. diesel

fuoribordo.

TRIDENT
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MANGUERA SANITARIOS » TOILET HOSE « TUBO SANITARI

MANGUERA SANITARIO
TOILET HOSE
TUBO SANITARI

Manguera VAC, de vinilo  Extra heavy duty sanitatio Tubo VAC, in vinile bianco
blanco con refuerzo hose of smooth white  con rinforzo elicoidale
insertado helicoidal de  vinyl. in PVC. )
PVC. o Specially compounded to Indicato per lo scarico
Especialmente indicada  provide resistance to odor dell'acqua dei sanitari.
para conducciones de  penetration and potable  Di alta resistenza.
agua potable y sanitarios. water fill. Inodore.

De gran resistencia. Hard PVC helix gives

No retiene olores. good flexibility and bend

radius.
[
ooy ) &S T
TRI148-0586 16
TRI148-1006 25
TRI148-1186 29 -12°C % +60°C 15m 1
TRI148-1146 32
TRI148-1126 38
TRIDENT
'/ TRIDENT VAC XHD SANIN |
- . .-‘_. v = h&eb’ technology
Tubo de goma Hardwall smooth cover Tubo in gomma

extremadamente flexible y - rubber hose extremly estremamente flessibile e
robusto. flexible designed as sewage robusto.

Antiolor. - Flpe for marine toilets. Inodore.

Los materiales utilizados  Its naub advantageisto | materiali utilizzati
garantizanuna avoid the spreading of garantisconouna
superficie interna lisay ~ odours from the toilet superficie interna liscia e
antiadherente. ) drains. antiaderente. .
Resistente a la formacion Resistente alla formazione
de la flora bacteriana. della flora batterica, ai
Resistente a la abrasion, detergenti, all'acqua
detergentes, agua del mar, marina e altri agenti
0zono y otros agentes marini.

marinos.

SANIPOM/EXTRA
NORMAS
MEETS OR EXCEEDS
NORME
CE, FDA, IS0 8099

ht

hoses technology

REF (mm) @ @ s
GS35068 16X 26
GS35069 1929
GS35070 25x35 -40°C® +1200C 50 305m  7bar 21bar
GS35071 38x48 80
GS35072 40x50 80

Tubo de goma flexible y ~ Hardwall smooth cover  In gomma flessibile e
robusto. . rubber hose very flexible robusto. =~ )
Limita la propagacion designed as sewage pipe. Limita la diffusione degli
de los olores. Limits the spreading of  odori. )
Refuerzos metalicos odours from the toilet  Rinforzo metallico
incorporados. drains. incorporato.
Inner reinforcement steel
wire helix.
SANIPOMP/W
@ lL N @ ASPIRACION
REF SUCTION
(mm) (mm) = ASPIRAZIONE
GS35102 16 65
GS35103 19 ! 75
GS35104 25 30 C = +80°C 100 305m 7 bar 0,9 bar
GS35105 38 150

o ht
| hoses technology

Tubo de goma flexible y ~ Hardwall smooth cover  Tubo in gomma flessibile e

robusto. . rubber hose very flexible robusto. = )
Limita la propagacion designed as sewage plFe. Limita la diffusione degli
de los olores. Limits the spreading o odori.
Refuerzos metalicos odours from the toilet  Rinforzo metallico
incorporados. drains. incorporato.

Inner reinforcement steel

wire helix.

SANIPOMP/HT

w ol ) M=
60

ASPIRACION
@ SUCTION

ASPIRAZIONE
GS35106 16 7 bar
GS35107 20 " " 100 7 bar
GS35108 2% -10°C ® +60°C 10 30m 7 bar 0,8 bar
GS35109 38 180 6 bar

hoses technology

., ——

Tubo en PVC blanco Hose extremately flexible Tubo in PVC bianco
extremadamente flexible, designed sewage pipe for estremamente flessibile,
con refuerzo de alambre  marine toilets. con filo rinforzato in

deacero. Inner reinforcement steel acciaio.
Especial para inodoros.  wire helix. Inodore.
ALIMPOMP/SAN
) !l m @ ASPIRACION
REF SUCTION

(mm) (mm) @ ASPIRAZIONE
GS35015 16 35 6 bar
GS35016 20 50 5 bar
GS35017 25 -15°C = +60°C 75 30m 5bar 0,8 bar
GS35018 38 115 4 bar
GS35019 40 135 4 bar

hoses technology




MANGUERA AGUA  WATER SYSTEM HOSE « TUBO ACQUA

MANGUERA AGUA
WATER SYSTEM HOSE
TUBO ACQUA

Hardwall smooth cover
rubber hose, for suction
and delivery if water and
non corrosive fluids.

De goma ideal para

13 In gomma, ideale per
aspiracion de agua del

I'aspirazione dell'acqua
marina.

mar.
Resistente al calor. Resistente al calore.

SEA WATER/SP1 OL

REF 2 Jl ) Assﬂ%glg N oy
(mm) “(rym) ASPIRAZIONE
GS35087 25x35 150
GS35088 30x40 180
GS35089 35x46 210
GS35090 38x49 230 -30°C = 80°C 10 bar 30 bar 0,9 bar xm
GS35091 40x51 240
GS35092 45x57 270
GS35093 51x64 310
b{gtcchru logy

Ideal Fara agua caliente y Softwall rubber hose Ideale per 'acqua calda e
mezclas con vapor. suitable for hot water and miscele vapore.
Idonea para steam mix. i Usato dove ¢ richiesto
esterilizaciones a vapor  Used where an atoxic un tubo atossico.
con puntas hasta 164°C.  hose is required. Temperatura fino a 160° C.
Suitable to scald with
steam up to 164°C.

STEAM/AL

REF o O £L @ ¥ vy
GS35083 13x23 130 mm
GS35084 16 x 26 160 mm . .
GS35085  19x30 190 mm -40°C® 120°C 10bar 30bar 40m
GS35086  25x37 250 mm

‘ hoses technology

Manguera VAC, de vinilo  Smooth extra heavy wall
transparente con refuerzo vinyl hose. .
insertado helicoidal negro. All clear with black helix.
Excelente flexibilidad y’  Excellent durability,
resistencia para radios  flexibility & bend radius
cerrados en bombas de  for heavy duty bilges,
achigque, pasacascos, live well, drain, scupper

conducciones de agua lines, etc.
salada, etc.
[
REF (i) Jl
TRI147-0586 16
TRI147-0346 19
TRI147-1006 25 ) "
TRI147-1186 9 12 -60C
TRI147-1146 32
TRI147-1126 38

Tubo VAC, in vinile
trasparente con rinforzo
elicoidale nero.
Eccellente flessibilita e
resistenza nelle pompe
di sentina, passascafo,
passaggio dell'acqua

salata etc.
)
o) 7
15 1

Fabricado en PVC. Ideal ~ Made in PVC. Ideal for

Fabricato in PVC. Ideale

De goma ideal para la
distribucién de agua.

Color negro. y
Resistente a la abrasion y
agentes atmosféricos.

AIR/10NL
NORMAS
MEETS OR EXCEEDS
NORME
IS0 R1307
REF (mﬁm)
GS35094  8x15
GS35095 10X 17
GS35096  12x17
GS35097  15x21
GS35098  19x26
GS35099  20x30
GS35100  22x30
GS35101  25x33

Fluidos y aire comprimido.

.T. - AIRIWATER - W.P.

Rubber hose suitable for
delivery of water, non
corrosive fluids and air.

m

In gomma, ideale per la
distribuzione dell'acqua.
Fluidi e aria compressa.
Colore nero. .
Resistente agli agenti
atmosferici.

ht

hoses technology

50 mm 100 m
60 mm 100 m
70 mm 100 m
M 10bar 30°C80C 30bar G
120 mm 50m
130 mm 50m
150 mm 50m

10 BAR (150 PSI) 1SO R1307

para baldeo. washing per il lavaggio.
LAVTUB/W
(/]

REF (mm) m @ [y
GS35064 12x17 65 mm 8 bar 25m
GS35065 15x 21 75 mm 8 bar 25m
GS35066 19x25 95 mm 8 bar 50m
GS35067 25x32 125 mm 7 bar 50m

CESN ANTI
hoses technology
Tubo en PVC. Steel wire PVC Tubo in PVC.

ldéneo para agua potable transparent hose.

¥ liquidos alimentarios.  For fresh water and food
ransparente con liquids.

refuerzos de hilo de alta

resistencia.
ALIPOMP[TR
NORMAS
MEETS OR EXCEEDS
NORME
DM 21/3/73
CEE 90/128
[}

REF (mm) m @
GS35001 12 25 8 bar
GS35002 16 35 8 bar
GS35003 18 30 6 bar
GS35004 20 50 7 bar
GS35005 25 75 5 bar
GS35006 30 90 5 bar
GS35007 35 105 .. o~ 4bar
GS35008 38 115 OCH 0T 4
GS35009 40 120 4 bar
GS35010 45 135 4 bar
GS35011 50 150 4 bar
GS35012 60 180 4 bar
GS35013 70 210 3 bar
GS35014 75 225 3 bar

Ideale per acqua potabile.
Trasparente, con rinforzo
di alta resistente.

ht

hoses technology

ASPIRACION
SUCTION
ASPIRAZIONE

0,8 bar
0,8 bar
0,8 bar
0,8 bar
0,8 bar
0,8 bar
0,8 bar
0,8 bar
0,8 bar
0,8 bar
0,8 bar
0,7 bar
0,7 bar
0,7 bar

[

30m

8
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(0]
N

Manguera de polietileno  Extremely flexible and
corrugado blanco, tough corrugated
extremadamente flexible. Fol{)ethylene hose

No recomendada para or bilge intake and
utilizar bajo la linea de  discharge.

flotacion. . Not recommended for
Para bombas de achique, below waterline thru-hull
viveros, etc. connections.

REF () I'""Ml(m) CU
TRI120-0586 16 15 1
TRI120-0346 19 15 1
TRI120-1186 29 15 1
TRI120-1146 32 15 1
TRI120-1126 38 15 1

/ Al £ [/ i
T  —

AN S —"

Tubo in polietilene,
ondulato bianco,
estremamente flessibile.
NON utilizzare sotto la
linea di galleggiamento.
Per pompe sentina, etc.

TRIDENT

De PVC transparente
ideal para distribucion
de agua y liquidos
alimentarios reforzada
con hilos sintéticos de
alta resistencia.

Netted PVC transparent
hose, food quality.

In PVC traparente per la
distribuzione dell'acqua.
Rinforzato con filo
sintetico di alta resistenza.

RETIN/TR
NORMAS
MEETS OR EXCEEDS
NORME
2007/19/EC e SRR
o mn !l @ e
REF
(mm) (mm) (m)
GS35021  10x15 80 15 bar 100
6535022  12x17 95 12 bar 100
6535023  15x21 120 10 bar 50
GS35024  19x26 155 . 8bar 50
6535025  22x29 175 T1OC®HE0C g 50
GS35026  25x33 200 8 bar 50
GS35027  30x38 240 5 bar 50
GS35028  38x49 305 5 bar 25
vr ottt 1T L
" \,\\\’k‘\v-

800 S
— ‘_-'.p)"la_t}_."_,'.-

MANGUERAS AIRE * AIR HOSES * TUBI ARIA

MANGUERA AIRE
VENT DUCT
TUBO VENTILAZIONE

Tubo de PVC ideal para

la aspiracion de humos,
ases y vapores.

,\hl%)o ininflamable CSTB:

PVC hose suitable for air
fumes, steam suction.
The special manufacturing
allows the hose to be
used in all air installation
and ventilation.

lf/llrf resistant class CSTB:

NORMAS
MEETS OR EXCEEDS
NORME

CSTB M1
DIN 4102
@ @ ASPIRACION
REF SUCT] N
(mm) ASPIRAZIONE
GS35114 76 060bar 0,12bar 53 mm

Tubo in PVC per aspiratore

aria, gas fumi ecc.

Tubo non infiammabile,
TB: M1.

I e

-25°C W 125°C

hL

hoses technology

10m

Tubo in vinile con
supporto elicoidale.
Resistente alle intemperie,
alla luce solare e ozono.
Non sopporta il fuoco..

Da usare con estrattori
aria, ventilazione etc.

Manguera de vinilo Wire supported vinyl
con soporte metalico ducting resists weather,
helicoidal. . sunlight and ozone.
Resistente a la intemperie, Won't support flames.
luz solar y ozono.

No soporta el fuego.

Para utilizar con

extractores de aire,

ventilacion, etc.

REF

TRI400-3006
TRI402-3006
TRI400-4006
TRI402-4006

TRIDENT



ABRAZADERA * CLAMP * FASCETTE

ABRAZADERA ESCAPE INOX
SS EXHAUST CLAMP
FASCETTE SCARICO INOX

TRIDENT

ABRAZADERA INOX
SS HOSE CLAMP
FASCETTA INOX

g

Stainless steel constant

Abrazadera autoapriete ]
torque clamp. 5/8" wide

de alto rendimiento.
Fabricada con
alojamiento y banda de i
16'mm en acero AISI 304 Automatic adjusting for
y arandelas y tornillode  heat, cold & compression
acero jnox 410. .oset.
Reacciona a los cambios
de temperatura
de los sistemas de
escape, aumentando
o disminuyendo su

ropio diametro segun

a temperatura de la

and bellville springs.

manguera.

REF W e
TRI730-1000 13-28 mm 19 - 41 mm
TRI730-1140 25-38 mm 32 -54 mm
TRI730-1120 32-52mm  45-66 mm
TRI730-2000 48-63 mm 57 -79 mm
TRI730-2120 60-76 mm 70 - 92 mm
TRI730-3000 70-83mm 83 - 104 mm
TRI730-3120 83-89mm  96- 117 mm
TRI730-4000 102 mm 108 - 130 mm
TRI730-4120 105- 114 mm 121 - 142 mm
TRI730-5000 127 - 130 mm 134 - 155 mm
TRI730-5120 140 mm 146 - 168 mm
TRI730-6000 152 mm 159 - 180 mm
TRI730-8000 203 mm 210 - 231 mm

ABRAZADERA BALL-LOCK
BALL-LOCK CABLE TIE
FASCETTA INOX BALL-LOCK

Fascette autoserranti di
alto rendimento.

band, liner, housing screw Fascetta di 16mm in

acciaio inox AlSI 304 e
rondelle e vite in acciaio
inox 410. o
Reagisce alle variazioni di
temperatura del sistema
di scarico, aumentando

o diminuendo il proprio
diametro a seconda della
temperatura del tubo di
scarico.

[€)oLDENSHIP

Stainless steel AlSI-316
W5 clamps
with hexagonal 7 mm.

Abrazaderas de acero
inox AISI-316 W5, con
tornillo sinfin de cabeza

Fascetta in acciaio jnox
AISI 316 W5, con vite con
intaglio e testa esagonale

hexagonal ranurada de  screw 7mm.
7 mm.

REF SAE [ lw_WIw_"m
GS38300 6 8-12mm 9 mm 25
GS38301 8 10-16 mm 9 mm 25
GS38302 8 12-20 mm 9 mm 25
GS38303 10 16 - 25 mm 9 mm 25
GS38304 12 20 -32 mm 9 mm 25
GS38305 24 25 - 40 mm 9 mm 25
GS38306 28 32 -50 mm 9 mm 25
GS38307 36 40 - 60 mm 9mm 25
GS38308 40 50 - 70 mm 9 mm 25
GS38309 48 60 - 80 mm 9 mm 25
GS38310 52 70 - 90 mm 9mm 25
GS38311 10 16 - 25 mm 12 mm 25
GS38312 12 20-32 mm 12 mm 25
GS38313 24 25-40 mm 12 mm 25
GS38314 28 32 -50 mm 12 mm 25
GS38315 36 40 - 60 mm 12 mm 25
GS38316 40 50-70 mm 12 mm 25
GS38317 48 60 - 80 mm 12 mm 25
GS38318 52 70 - 90 mm 12 mm 10
GS38319 60 80 - 100 mm 12 mm 10
GS38320 64 90 - 110 mm 12 mm 10
GS38321 72 100 - 120 mm 12 mm 10
GS38322 80 110 - 130 mm 12 mm 5
(GS38323 80 120 - 140 mm 12 mm 5
GS38324 88 130 - 150 mm 12 mm 5
GS38325 96 140 - 160 mm 12 mm 5
GS38326 150 - 170 mm 12 mm 5
GS38327 160 - 180 mm 12 mm 5
GS38328 170 - 190 mm 12 mm 5
GS38329 180 - 200 mm 12 mm 5

PISTOLA ABRAZADERAS BALL-LOCK
BALL-LOCK BANDING TOOL
PINZA STRINGI FASCETTE BALL-LOCK

(€1oLDENSHIP

Abrazadera de acero inox  Stainless steel AISI-316

AlSI-316. ball-lock tie.
REF — -

i T
GS38274 200 mm 4,45 mm
GS38275 300 mm 4,45 mm
GS38276 370 mm 4,45 mm
GS38277 368 mm 7,96 mm
GS38278 450 mm 4,96 mm
GS38279 500 mm 7,96 mm
GS38280 680 mm 7,96 mm

Fascetta in acciaio inox
AISI 316.

Para tensar y cortar las
bandas de acero inox. de
0,3mma 12 mm.

For fasten and Per stringere le fascette
automatically cut-off the in acciaio inox da 0,3mm
stainless steel ties, from a 12mm.

0,3 to 12 mm.

REF
GS38285

8
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COJINETES DE BRONCE * BRASS BEARING » CUSCINETTI IN BRONZO

COJINETES EN BRONCE NAVAL Y GOMA DE NITRILO

BEARING IN NAVAL BRASS AND RUBBER

CUSCINETTI IN BRONZO NAVALE E GOMMA

Medidas en Measures in Misure in pollici Medidas en Measures in Misure in Medidas en Measures in Misure in
pulgadas inches milimetros milimeters millimetri milimetros y milimeters & millimetri e
pulgadas inches pollici
A B C D A B C D A B C D
REF *) () *) *) REF (mm)  (mm) (mm) (mm) REF (mm) () ®) ®)
GS38560 1" ke 4" 3/64" GS38500 22 85 88 2.5 (GS38532 20 1 3" 112"
GS38561 1" 2 4" 1/8" GS38502 25 35 100 2.5 (GS38533 22 1 3" 112"
GS38562 L Y L [ GS38501 25 40 100 25 (GS38534 25 iz 4" 1/8"
GS38563 e g3 5" 1/8" GS38503 28 38 112 25 (GS38535 25 i 4" 3[e4"
GS38564 S L/ U GS38504 28 42 112 2.5 GS38536 28 (EC A V-5
GS38565 e 2" 6" 1/8" GS38505 30 40 120 25 GS38537 30 1304 5" 1/8"
GS38566 15 et gl qg" GS38506 30 45 120 25 (GS38538 32 134 e 1/8"
GS38567 q3lam p3fem 7" 1/8" GS38507 32 45 128 25 GS38539 35 1 st q[g"
(GS38568 178" 26/8" 71 1/8" GS38508 85 48 140 25 GS38540 38 2" 6" 1/8"
GS38569 2" 2% g" 1/8" GS38509 35 50 140 25 GS38541 40 2 U 18"
GS38570 2" 3" 8" 1/8" GS38510 38 55 152 3.0 GS38542 45 238" 7" 1/8"
GS38571 218" 3" 8! 1/8" GS38511 40 55 160 3.0 (GS38543 50 250" 8" 1/8"
GS38572 214" 3" 9" 1/8" GS38512 45 61 180 30 GS38544 55 " 9" 1/8"
GS38573 238" 3 g1 1/8" GS38513 45 65 180 3.0 (GS38545 60 34 gt 1/8"
GS38574 Qv 3 10" 3/16" GS38514 50 66 200 3.0 GS38546 65 RECE (0 LCA VoK
GS38575 2508" 3 07 18" GS38515 50 70 200 3.0 GS38547 70 334 n" 1/8"
GS38576 2% gt q[g" GS38516 55 75 220 30 (GS38548 75 4" 12" 1/8"
GS38577 2L A A [ GS38517 60 80 240 30 (GS38549 80 4" 12" 1/8"
GS38578 3" 4" 12" 18" GS38518 65 83 260 30 GS38550 85 4 13U /g
GS38579 3 4" 12" 1/8" GS38519 65 85 260 30 GS38551 90 412 14" 1/8"
GS38580 3¢ g q3U q[g" GS38520 70 90 280 3.0 GS38552 95 4" 15" 1[g"
GS38581 32 41 14" 1/8" GS38521 75 95 300 35 (GS38553 100 5l 16"  3/16"
GS38582 3508 qllr g4 qg" GS38522 80 100 320 35 GS38554 105 54 16" 3/16"
GS38583 3 g 5 18" GS38523 85 105 340 35 (GS38555 108 52 17" 3[16"
GS38584 37" Gl 16"  3[16" GS38524 90 110 360 35 GS38556 10 g2 17" 316"
GS38585 4" gl 16"  3[16" GS38525 100 125 400 5.0 GS38557 115 g2 18" 1/4"
GS38586 418" 5 16 3[16" GS38526 105 130 420 50 GS38558 120 68" 19" 1/4"
GS38587 g 97" 316" GS38527 110 135 440 50 (GS38559 125 6% 20" 14"
GS38588 430 s 17" 3[16" GS38528 115 145 460 5.0
GS38589 4 gl g7 316" GS38529 120 155 480 65
GS38590 45/ 68" 182" 14" GS38530 130 170 520 6.5
GS38591 4304 6'/8" 19" 1/4" GS38531 140 180 560 6.5
GS38592 4718 68" 1912 1[4"
GS38593 5" 68" 20" 1/4" D
O
@oioensHie . / \
C
Medidas en Measures in Misure in pollici Medidas en Measures in Misure in Medidas en Measures in Misure in
pulgadas inches milimetros milimeters millimetri milimetros y milimeters & millimetri e
pulgadas inches pollici
A B C D A B (o D A B C
REF (*) () ) (mm) REF (mm)  (mm) (mm) (mm) REF (mm) (9 () (mm)
CEFPS025031 1" e 4" 0.88 CEFMS025035 25 85 100 15 CEFPR020031 20 11 3" 1,88
CEFPS025038 1" 112 4" 2,05 CEFMS025040 25 40 100 2 CEFPRO22031 22 71" 3" 1,38
CEFPS028041 1" 1508 412 1.55 CEFMS028038 28 38 12 2 CEFPR025031 25 114 4" 0,88
CEFPS031044 114" ek 5" 1,73 CEFMS028042 28 42 12 25 CEFPR025038 25 12 4" 1,55
CEFPS034047 13" 17" 5" 181 CEFMS030040 30 40 120 15 CEFPR028041 28 15" 4" 214
CEFPS038050 1" 2" 6" 1.9 CEFMS030045 30 45 120 CEFPR0O30044 30 1304 5" 1,73
CEFPS040053 1" 28" g" 199 CEFMS032045 32 45 128 25 CEFPR0O32044 32 13 5 1,73
CEFPS044060 1%#" 2308 7" 2,16 CEFMS035048 35 48 140 2 CEFPR035047 35 178" 52 1,81
CEFPS047066 178" %" 712" 234 CEFMS035050 35 50 140 2 CEFPRO38050 38 2" 6" 1.9
CEFPS050066 2" 2008 8" 2,34 CEFMS038055 38 55 152 25 CEFPR040053 40 218" 6" 1,99
CEFPS053076 2" 3" g 31 CEFMS040056 40 56 160 2 CEFPRO45060 45 2% 7" 2,16
CEFPS057076  2'/*" 3" 9" 2,1 CEFMS044068 44 68 180 4 CEFPR050066 50 258" 8" 234
CEFPS060082 2% 3 gi* 278 CEFMS045061 45 61 180 25 CEFPRO55076 55 3" i 2.1
CEFPS063082 2! i 10" 2,78 CEFMS045065 45 65 180 4 CEFPR060082 60 Sl g 278
CEFPS066085 2°®" 33" 10" 286 CEFMS050066 50 66 200 2 CEFPRO65085 65 3" 10" 286
CEFPS069095 23+ 33" n" 413 CEFMS050070 50 70 200 3 CEFPR070095 70 334 1" 2,63
CEFPS073095 27%" 33 12" 413 CEFMS055073 55 73 220 4 CEFPR075101 75 4" 12" 28
CEFPSO76101 3" 4" 12" 28 CEFMS055075 55 75 220 25 CEFPR080101 80 4" 12" 28
CEFMS060078 60 78 240 25 CEFPR0O85114 85 4l q31" 315
~ o e F CEFMS060080 60 80 240 25 CEFPR090114 90 4/ 14" 3,15
(&) CEFMS065083 65 83 260 3 CEFPR095114 95 412 15" 3,15
CEFMS065085 65 85 260 25 CEFPR100133 100 5" 159" 4,18
D CEFMS070090 70 90 280 2,5
CEFMS075096 75 96 300 3
CEFMS080100 80 100 320 2,5
B CEFMS080102 80 102 320 3
CEFMS085110 85 110 340 3
CEFMS090115 90 115 360 35
—— CEFMS095123 95 123 380 4
c CEFMS100130 100 130 400 35



COJINETES DE FIBRA * FIBER BEARING » CUSCINETTI IN FIBRA

COJINETE DE FIBRA

FIBER BEARING (EloLoenstip
CUSCINETTO IN FIBRA

Fabricado con resinas Manufactured with Realizzato in resina

fendlicas y goma phenolic resins and oil  fenolica, resistente

resistente a los aceites.  resistant rubber. all'olio.

PARED

WALL D

A B C MURO

REF (mm) (mm) (mm) (mm) /
GS38594 25 40 100 25 B

GS38595 30 45 120 25 \/

GS38596 35 50 140 25

GS38597 38 55 152 30 I
GS38598 40 55 160 3.0
GS38599 45 65 180 3.0
GS38600 50 70 200 3.0
GS38601 55 75 220 3.0
GS38602 60 80 240 30

PRENSAESTOPAS » SHAFT SEALS « PREMISTOPPA
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SHAFT-SEALS —
2
El prensaestopas GEN |l estd equipado con muelle  The GEN Il uses a 316-marine grade stainless steel |l premistoppa GEN || € fornito con molle in acciaio |
de acero inox AlSI-316 que proporciona a las spring to provide pressure to the seal surface. inox AISI-316 e forniscono alle superfici una pressione s
superficies de sellado una presién constante. Together, the spring and seal ring rotate along costante.
Para compensar cualquier ligero desalineamiento,  with the shaft, and remain secured in the Clamp/  Per compensare qualunque disallineamento, I'anello 5
el aro de junta se monta en el eje y esta en Pressure housing. della guarnizione si monta nell'asse e rimane in
contacto constante con la superficie de la junta de  Dual U-cup seals, which also rotate with the shaft, contatto con la superficie della guarnizione di graffite. LLI
Rraﬁto previniento cualquier paso de agua. are seated in the inside of the seal ring. Non essendoci piu il contatto metallo con metallo, si =2
| no haber contacto de metal con metal, se Because there's virtually no metal-to-metal elimina la possibilita di elettrolisi. a
elimina cualquier posibilidad de electrolisis. contact, you eliminate the risk of electrolysis. >
Ll
EJE EJE EJE EJE
SHAFT SHAFT °
ASSE @ EXT ASSE @ EXT ASSE @ EXT ASSE_ @ EXT o
REF 1G] @] REF NQ)] *) REF @ (mm)  (mm) REF @ (mm) (mm) o
LASG-112-212 1" 212 LASG-138-278 13" 27k LASG-30-51 30 51 LASG-60-102 60 102 (7,
LASG-112-214 (i 214 LASG-138-3 1308 g LASG-30-60 30 60 LASG-60-114 60 14 <C
LASG-112-234 1" sl LASG-138-312 13" ey LASG-30-57 30 57 LASG-65-89 65 89 o
LASG-112-238 1" 208" LASG-200-212 2" 212 LASG-30-64 30 64 LASG-65-102 65 102 ~
LASG-112-258 1" 250" LASG-200-234 2" 230" LASG-35-51 35 51 LASG-65-114 65 114 o
LASG-112-278 1" 27ie" LASG-200-278 2" o7len LASG-35-57 35 57 LASG-65-127 65 127 (@]
LASG-112-3 iz 3" LASG-200-3 2" B LASG-35-60 85 60 LASG-70-102 70 102 '6
LASG-112-312 1" 3tz LASG-200-312 2" 32 LASG-35-64 35 64 LASG-70-114 70 114
LASG-112-314  T/" 3ile LASG-200-314 2" 3l LASG-40-57 40 57 LASG-70-127 70 127 =
LASG-114-134 1™ 13/ LASG-200-334 2" 33i4 LASG-40-64 40 64 LASG-75-102 75 102 é
LASG-114-2 i 2" LASG-200-4 2" 4" LASG-40-66 40 66 LASG-75-114 75 14
LASG-114-212  1"* 2/  |ASG-200-412 2" 4u LASG-40-70 40 70  LASG-75-127 75 127 <
LASG-114-214 i 214 LASG-212-312 2! 32 LASG-40-73 40 73 LASG-80-114 80 14 E
LASG-114-234 14" il LASG-212-314 2" i LASG-40-76 40 76 LASG-80-127 80 127 ~<C
LASG-114-238 e 238" LASG-212-334 2! e LASG-40-90 40 90 LASG-80-140 80 140 o
LASG-114-258  1'#" 25" LASG-212-4 Lz 4" LASG-45-70 45 70 LASG-85-127 85 127
LASG-114-278 = 21" LASG-212-412 2! a1 LASG-45-73 45 73 LASG-85-140 85 140
LASG-114-3 i 3" LASG-212-5 Lz 5" LASG-45-76 45 76 LASG-85-152 85 152
LASG-114-312 1" 32 LASG-212-512 2" 512 LASG-45-89 45 89 LASG-90-127 90 127
LASG-118-134 1" 1348 LASG-214-234 214" 230 LASG-50-73 50 73 LASG-90-140 90 140
LASG-118-2 e 2" LASG-214-278  2'4" 271" LASG-50-76 50 76 LASG-90-152 90 152
LASG-118-212 e 212 LASG-214-3 214 3" LASG-50-90 50 90 LASG-90-168 90 168
LASG-118-214 1" yilis LASG-214-312  2'M" 312 LASG-50-102 50 102 LASG-100-140 100 140
LASG-118-234 e 2304 LASG-214-314 2" 34 LASG-55-73 55 73 LASG-100-152 100 152
LASG-118-238 1" 230e" LASG-214-334 2! 330 LASG-55-76 55 76 LASG-100-168 100 168
LASG-118-3 e 3" LASG-214-4 2104 4" LASG-55-89 55 89 LASG-100-178 100 178
LASG-134-212 13 212 LASG-214-412 24" 4uz LASG-55-102 55 102 LASG-100-203 100 203
LASG-134-234 13" 2304 LASG-234-312  2%*" 3 LASG-60-89 60 89

LASG-134-258 13 25" LASG-234-314 2% e
LASG-134-278 1 3;"’ ' il LASG-234-334 23;"" 33iia
LASG-134-3 130 S LASG-234-4 sl 4"
LASG-134-312  1¥* 8 L LASG-234-412 2% 4uz
LASG-134-314 13 3 LASG-234-5 el 5"
LASG-134-334 13 3R LASG-234-512 23" 512

LASG-134-4 130" 4" LASG-234-6 pEA 6" 8

LASG-134-412 13 4"  |ASG-300-4 3" 4" Eco
LASG-138-2 1308 2" LASG-300-412 3" 412 (@)
LASG-138-212 13" 212" | ASG-300-5 3" 5" %Z
LASG-138-214 1% 2% |ASG-300-512 3" 52" O%
LASG-138-234 13" 23 | ASG-300-6 3" 6" TS
LASG-138-238 13" 2% iﬁ

8

()]



DRYSEAL Ing rop

SHAFT-SEALS

El prensaestopas DrySeal de disefio compacto se  The Lasdrop DrySeal features a compact, economical |l premistoppa DrySeal & veloce e di facile installazi-
instala facil y rapidamente. . lip sealdesign that can be installed quickly and easily. one. ] )
La retén interior disefiada para uso marino, se The self-adjusting inner lip seal is held in place by a  La guarnizione interna ad uso marino, & tenuta in po-
mantiene en su lugar mediante una platina en dos split-face plate and secured to a stationary durable ~ sizione tramite una piastra in due punti e assicurata al
Eartes y asegurada al cuerpo exterior de polimeros. copolymer housing. . corpo esterno del polimero.
ste mantiene el retén en constante contacto con  Asin all Lasdrop seals, the unit incorporates a cuttlass Questo mantiene la guarnizione in contatto con I'asse,
el eje, preveniendo la entrada y/6 salida de agua.  bearing in the housing to keep the unit properly non consentendo I'entrata e l'uscita dell'acqua.
CFi’uede Ir{stallarse_gndnyallo reten sin necesidad de %ngrbe %Nltlhhthe shaft. back | that can b 5 possibile |n5t|a||are UV]@ nuova g.ltjarmzwone se si
esmontar la unidad 0 el eje. e DrySeal has an optional back-up seal that can be eve smontare I'asse o I'intera unita.
o También un excelente prensaestopas para timon. ins(‘icalled IwithOlgdrempﬂvifng thle unitpor the shaft. Also
and excelent rudder shaft seal.
L .
<C EJE EJE EJE RETEN DE RECAMBIO
(&) SHAFT SHAFT SHAFT SPARE SEALS
ASSE 0 EXT SE @ EXT SSE
2 REF o ™ REF e °8 REF ot °8 GUARNIZIONE RICAMBIO
o LASD-034-158 3;4" 1 LASD-138-312 1 3 LASD-212-4 e & AT
o LASD-034-134 3/4" e LASD-112-214 e i LASD-212-412 Dl 4z ASSE
(@) LASD-034-178  3/4" 1718 LASD-112-212 i 212 LASD-212-5 22 5" REF 2"
= LASD-034-2 3/4" 2" LASD-112-258 1/ 2% |ASD-212-512 2! bl LASEX-34 3/4"
= LASD-078-158  7/8" 1506 LASD-112-234 T sl LASD-234-312 2% 31z LASEX-78 7/8"
p= LASD-078-134  7/8" 1314 LASD-112-278 12 270" LASD-234-334 2% 8 Sl LASEX-100 1"
| I J
LASD-078-2 7/8" 2" LASD-112-3 s 3" LASD-234-4 T 4" LASEX-118 gl
é LASD-100-158 1" 1506 LASD-112-312 i 312 LASD-234-412 2% 4 LASEX-114 1
E LASD-100-134 1" 13;“" LASD-134-212 131“" 2”/2" LASD-234-5 23;“" 5/" LASEX-138 1308
LASD-100-178 1" 17e" LASD-134-234  1**" 2 LASD-234-512  2°*" bl LASEX-112 e
< LASD-100-2 1" 2" LASD-134-278 134 27 LASD-234-6 200 6" LASEX-134 1304
() LASD-118-134 e 13/ar LASD-134-3 1344 3" LASD-300-4 3" 4" LASEX-200 2"
[ ] LASD-118-178 e 17 LASD-134-314 134 3t LASD-300-412 3" 412 LASEX-214 214
— LASD-118-2 e 2" LASD-134-312 13" 32 LASD-300-5 3" 5 LASEX-212 212
5' LASD-118-214 1153" 2‘7‘" LASD-134-334 135“" 33k LASD-300-512 Sl stz LASEX-234 2304
LASD-118-238 st 230" LASD-134-4 e " LASD-300-6 " 6" LASEX-300 O
T LASD-118-212 1" 22 LASD-134-412 13" 412 | ASD-314-412 3" 4 LASEX-314 Sl
=~ LASD-118-3 e 3" LASD-200-234 2" Dl LASD-314-5 g 5" LASEX-312 8Lz
< LASD-114-134 1/ 1% | ASD-200-278 2" 27 |LASD-314-512 3" bl LASEX-334 g
E LASD-114-2 i 2" LASD-200-3 2" S LASD-314-6 g 6" LASEX-400 4"
s LASD-114-214 1/ 24 |LASD-200-314 2" 3w LASD-312-5 Qe 2 LASEX-412 4
< LASD-114-238 11;“" 23;3" LASD-200-312 2" 3”/2" LASD-312-512 31;2" B2 LASEX-500 5"
LASD-114-212 e 2 LASD-200-334 2" e LASD-312-6 ol N LASEX-512 5l
LASD-114-258 1" 2 LASD-200-4 2 4 LASD-312-612 3 6'2 LASEX-600 6
L LASD-114-234 et 2304 LASD-200-412 2" 4iz LASD-312-658 3" 6o
E LASD-114-278 v 271" LASD-214-278 21 27 LASD-334-5 T 5"
o LASD-114-3 fie 3" LASD-214-3 204 - LASD-334-512 3% gl
= LASD-114-312 i 31 LASD-214-314 2104 34 LASD-334-6 G i
L LASD-138-2 130" 2" LASD-214-312 204 32 LASD-334-612 3% 612"
. LASD-138-214 1% 2 LASD-214-334 2! 3 LASD-334-658 3% 6"
o LASD-138-238 13" 2 LASD-214-4 204 4" LASD-334-7 ol 7"
() LASD-138-212 13/ 212" LASD-214-412 2114 4uz LASD-400-5 4" 5"
(%] LASD-138-234 13" alid LASD-212-314 2" i LASD-400-512 4" Gy
<T LASD-138-278  13®" 271" LASD-212-312 212 32 LASD-400-6 4" 6"
3 LASD-138-3 130" B LASD-212-334 22 33k LASD-400-612 4" 612"
5 I o pecauso
= ASSE_ @ EXT ASSE ASSE @ EXT
o REF g (mm)  (mm) REF @ (mm)  (mm) REF @ (mm)  (mm) GUARNIZIONE RICAMBIO
E LASD-20-45 20 45 LASD-60-76 60 76 LASD-80-114 80 14 SIEJAEFI'
LASD-20-51 20 51 LASD-60-89 60 89 LASD-80-127 80 127 ASSE
é LASD-22-45 22 45 LASD-60-102 60 102 LASD-80-140 80 140 REF @ (mm)
< LASD-22-51 22 51 LASD-60-114 60 14 LASD-80-152 80 152 LASEX-20 20
S LASD-25-45 25 45 LASD-65-76 65 76 LASD-85-114 85 114 LASEX-22 22
< LASD-25-51 25 51 LASD-65-89 65 89 LASD-85-127 85 127 LASEX-25 25
B [Mes ¢ oo We 2w uvmww wow@ wos
-30- -65- -85- -35
LASD-30-64 30 64 LASD-65-127 65 127 LASD-85-152 — 1 LASEX-40 40
LASD-90-127 90 127
LASD-35-51 35 51 LASD-65-140 65 140 LASD-90-140 90 140 LASEX-45 45
LASD-35-57 35 57 LASD-70-102 70 102 LASD-90-152 90 152 LASEX-50 50
LASD-35-64 35 64 LASD-70-114 70 14 LASD_ - 1 90 168 LASEX-55 55
LASD-35-66 35 66 LASD-70-127 70 127 LASD'?g(') fg7 100 o LASEX-60 60
LASD-35-76 85 76 LASD-70-140 70 140 SlLes LASEX-70 70
LASD-35-89 35 89  LASD-75-102 75 102 LASD-100-140 100 140 LASEX-75 75
LASD-40-57 40 57 LASD-75-114 75 114  LASD-100-152 100 152 LASEX-80 80
LASD-40-64 40 64 LASD-75-127 75 127 ~ LASD-100-168 100 168 LASEX-85 85
LASD-40-66 40 66  LASD-75-140 75 140  LASD-100-178 100 178 LASEX-90 %
LASD-40-73 40 73 LASD-80-102 80 102 LASD-100-203 100 203 LASEX-100 100
LASD-40-76 40 76 LASEX-400 4"
LASD-40-89 40 89 LASEX-412 412
LASD-45-66 45 66 LASEX-500 5
LASD-45-73 45 73 LASEX-512 gl
LASD-45-76 45 76 LASEX-600 &
LASD-45-89 45 89
LASD-50-66 50 66
2] LASD-50-76 50 76
Qv LASD-50-90 50 90
mQ LASD-50-102 50 102
s> LASD-55-73 55 73
S& LASD-55-76 55 76
<< LASD-55-89 55 89
S LASD-55-102 55 102
I LASD-55-114 55 14
LASD-60-73 60 73

©
(e}




EMPAQUETADURA » PACKING » BAPERNA

EMPAQUETADURA BLANCA EMPAQUETADURA GORE-TEX

PACKING WHITE (€loLoensHP  GORE-TEX PACKING EloLoensHie
BADERNA BIANCA CONFEZIONE GORE-TEX

Empaquetadura Interbraid packing with  Baderna intrecciata a Empaquetadura trenzada  Mixed square interbraid ~ Baderna intrecciata

trenzada a base de hilos
acrilicos de alta calidad
impregnados con PTFE y
lubricante de rodaje.
Exento de silicona.

high quality acrylic base di fili acrilici di alta
fiber, PTFE lubricant guallté impregnati con
impregnated, silicon free. PTFEe l_ubriﬁcante di
rodaggio.
Sensza silicone.

s O
REF lL @ A (mm) (m)
GS38087 6 2 1
GS38088 -100 + 250 °C 50 bar 15 m/s 8 2 1
GS38089 10 2 1

EXTRACTOR DE EMPAQUETADURAS
PACKING EXTRACTORS

ESTRATTORE BADERNA

Herramienta flexible para Flexible tools for easy

facilitar la extraccion de  removal of the old
la empaquetadura vieja.  packing.

OLDENSHIP

Attrezzo per I'estrazione
della vecchia baderna

i
REF (mm) D
GS38090 4+ 2
GS38091 8+ 2
GS38092 1M+ 2
GS38093 12+ 2
GS38094 16+ 2

con filamentos de PTFE Packing with continous
expandido imr)regnados ilaments PTFE

co filamenti di PTFE,
impregnata con graffite

con %ra_ﬁto ufricante,  impregnated with graphite e lubrificante 100% fibra
1009% fibra GFO (Gore-Tex). and lubricant 100% GFO ~ GFO (Gore-Tex)
(Gore-Tex)

REF '!L @ AAAA  (mm) (m)
GS38060 4 1 1
GS38061 5) 1 1
GS38062 6 1 1
GS38063 -100 + 280 °C 50 bar 30 m/s 8 1 1
GS38064 10 1,2 1
GS38065 12 12 1
GS38066 14 1,2 1

\
o

_— \
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INSONORIZANTE « ISOLATION * INSONORIZZANTI

Espuma de poliuretano  Expanded polyurethane
polieter perfilado, Eoly_eter resine anti-roar.
para insonorizacion y or isolation of engine
aislamiento de camaras  rooms, etc.

Resina in poliuretano,

er I'insonorizzazione e
'isolamento della camera
del motore etc.

de motores, etc. Dark grey color. Colore grigio.
Color gris
OLDENSHIP
[T
REF (mm) (m)
GS38110 50 - 20 2x1
CON ADHESIVO
WITH ADHESIVE
CON ADESIVO
|
REF (mm) (m)
GS38113 50 - 20 2x1

Fire resistant double
sandwich 20 mm
melamine resine plus
5 mm. Antivibration
polyurethane foil and

Espuma ignifuga de
tecnotec con proteccion
exterior de malla de
aluminio y capa pesada
para insonorizacion y

Resina ignifuga con
maglia esterna in
alluminio e strato pesante
per l'isolamento acustico
della camera del motore.

aislamiento de cdmaras  alutec film. ) Colore bianco.
de motores, etc. For isolation of engine
Color blanco. rooms, etc.
Colour white
REF (mm) (cm)
GS38112 42 125x 125

[€loLDENSHIP

Espuma de poliuretano  Expanded polyurethane
polieter y film PU-25M,  polyeter resine anti-roar
para insonorizacion y with PU-25M film for
aislamiento de cdmaras  easy cleaning.

de motores, etc. Colour black:

Color negro. Supplied by meters.

Se suministra por metros.

)
>
REF (mm) (m)
GS38111 30 1
CON ADHESIVO
WITH ADHESIVE
CON ADESIVO
[
REF (mm)
GS38114 30
G OLDENSHIP

Resina in poliuretano
PU-25M, per
Iinsonorizzazione e
lisolamento della camera
del motore etc.

Colore Nero.

Si vende a metro.

8
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SILENCIADORES » EXHAUST SILENCER * MARMITTE

COLECTOR SILENCIADOR CUELLO DE CISNE
EXHAUST SILENCER (€loLDENSHIP  EXHAUST SYPHONS (€loLoensHip
MARMITTA COLLO D'OCA
Colector de escape Exhaust muffler for water Marmitta in plastica di Evita la entrada de agua  Exhaust muffler-water-  Evita I'entrata dell'acqua
himedo. ) cooled engines. alta densita, resistente exterior al sistema de lock, for water cooled nella marmitta.
Fabricado en plastico de  Made in high density alle alte temperature. escape. engines. ) In plastica di alta densita,
alta densidad, resistente a Eltex. Fabricada en plastico de  Made in high density resistente alle alte
altas temperaturas. alta densidad, resistente a Eltex. temperature.
M altas temperaturas.
@ ENGINE B c D
REF (mm) MOTORE  (mm) (mm) (mm) & B Cc
GS38140 71  40-45-50 50HP 220 150 485 REF (mm) (mm)  (mm)
GS38141 201 55-60-65 115HP 320 220 660 GS38148  90°  40-45-50 480 10
GS38142 331 75-90 150 HP 400 290 760 GS38149 45°  40-45-50 480 110

GS38143 331 100- 115 300 HP 400 290 760

2
3
=
3

(538148
(6538140

(GS38149

GS38141
(538142
(6538143

SALIDA DE ESCAPE « EXHAUST GUARD COVER * USCITA SCARICO

(@]
<
(9]
v
~
L
S
et
(@)
=
:
2
(S
[
-
-
=2
m
~
<
oc
L
2
(9]
L
=
(&)
=
T8}
(]
o
Q
2
(S)
~

SALIDA DE ESCAPE
EXHAUST GUARD COVER (EloLoensHip
USCITA SCARICO
= Tapa protectora para Exhaust protector valves, Tappo di protezione per le | Fabricada en goma con  Rubber through-hull In gomma con placca di
o ) . [P0 a1 prot en g
= ?a t|)d.as ge escape. " nggidnelec;t; rslile)gﬂlgvrgh E;glgrel Cdalt.zlcianr|co.m . Ipr!gia de fijacion en acero g;?rl% wulrm stainless steel  fissaggio in acciaio inox.
abricada con caucho s . . .
g especial y abrazadera P speciale e fasggcta in inox.
é de inox.
1] REF (mm)
< REF (mm) E] GS38139 40-45-50
= REC34765A2 76 1
<C REC12644A1 101 1
o REC89260 127-152 1

REC34765A2

REC12644A1

REC89260

ERECAMBIOS
B\ ARINOS
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INVERNAJE * FLUSHING * INVERNAGG10

OREJERAS REDONDAS
MOTOR FLUSHER ROUND
CUFFIE LAVAGGIO ROTONDE

OLDENSHIP

MOTOR FLUSHER SGURRE
CUFFIE LAVAGGIO QUADRATE 2ol il

For use on most
outboards and inboard/
outboards engines

with side water inlets.

Tomas de agua para
refrigeracion de motores
fueraborda y colas intra-
fueraborda.

[=1]
REF
GS30350 1

USO PROFESIONAL
PROFESSIONAL
USO PROFESSIONALE

REF
GS30351

VALVULA INVERNAJE
FLUSHING VALVE
VALVOLA INVERNAGGIO

Cuffie lavaggio per
motori entro-fuoribordo e
fuoribordo.

For use on most
outboards and inboard/
outboards engines
with side water inlets.

7/

y 4 J

Tomas de agua para
refrigeracion de motores
fueraborda y colas intra-
fueraborda.

Cuffie lavaggio per
motori entro-fuoribordo e
fuoribordo

=]
REF
GS30352 1

USO PROFESIONAL
PROFESSIONAL
USO PROFESSIONALE

[=]
REF
GS30353 1

Valvula de entrada de
agua dulce al circuito de

motores interiores. visua
Cuerpo transparente que
ﬁermlte la inspeccion visual del

ujo de refrigeracion.

REF &

GS30355 1"
GS30356 11/4"

Intke valve of fresh water for
: e I ) winterizing inboard engines.
refrigeracion para invernaje de TranSf)arent body allows for

entrobordo.

Corpo trasparente che
permette la visuale del liquido
di raffreddamento.

Valvola di entrata =~
dell'acqua dolce al circuito
: ( di raffreddamento per
inspection of water flow. I'invernaggio dei motori

DETECTOR PE GASES + DETECTOR * RIVELATORE GAS

DETECTOR DE GAS
PROPANE DETECTOR
RIVELATORE GAS

DETECTOR DE MONOXIDO DE CARBONO
CARBON MONOXIDE DETECTOR
RIVELATORE MONOSSIDO DI CARBONIO

Un simple y eficaz

Compact size, circuitry

detector de gases butano/ Test and alarm horn
Eropano. . E functions.

fectua las funciones de  The package includes a
comprobacion del circuito standard 2" display unit,
E MUTE de alarma. sensor and 20" wire.

| kit incluye un indicador
de 5 cm, sensor de gas y
6 m de cable.
Incluye pulsador de TEST
y silenciador de alarma.

REF ;

XINS-1 12V

g:nm‘

CERTIFIED
ryw

SENSOR DE RECAMBIO
REPLACES SENSORS
SENSORE DI RICAMBIO

Un rivelatore di gas
semplice.

Ha la funzione di
controllo del circuito e
MUTE nell'allarme.

Il kit include un indicatore
di 5 cm, sensore del
|gas e 6 m di cavo.
nclude pulsante TEST
per il silenziamento
dell'allarme.

PROPANE FUME DETECTOR

51

MUTE

Sensor de recambio para
los detectores XINTI
humos y gases.

Se suministra con un
cable de conexion de 6 m.

- FIREBOY - XINIEX'

XINMS-2

Replaces gasoline and

, de gropane SEnsors.
upplied with a 20'

connection wire.

Sensore di ricambio per i
rivelatori XINTEX, di fumi
e gas.

Sivende con un cavo
dia 6m.

Entre sus caracteristicas
se incluye el evaluar

el promedio de
concentraciones de

CO sobre un periodo
de tiempo, eliminando
virtualmente falsas
alarmas mientras sigue
proveyendo de una
proteccion inigualada.
su sefial de alarma es
activada al 10 % COHb.

Its capabilities

include averaging CO
concentrations over a
period of time, virtually
eliminating false alarms
while still providing
unmatched protection.
Its alarm signal is
activated at 10%COHb.

REF ;

XINCMD-2M

FIREBOY XINTEX'
{ce}

CERTIFIED
ryw~

12V

La sua caratteristica

¢ divalutare la
concentrazione di CO in
breve tempo, eliminando
falsi allarmi e garantendo
un'ottima rotezione.

I suo allarme si attiva
con il 109% COHb.
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CAMARA MOTOR

ERECAMBIOS
B\ ARINOS
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EXTRACTOR DE GASES * BILGE BLOWER » ESTRATTORE GAS

EXTRACTOR DE GASES
BILGE BLOWER
ESTRATTORE GAS
Extractor de gases tipo  In-line bilge blower Estrattore di gas. Extractor de gases tipo  In-line bilge blower Estrattore di gas.
tunel. made in high impact ABS Co;po in plastica tunel. . made in high impact ABS Corpo in plastica
Cuerpo de plastico housing. rinforzata con il motore Cuerpo de plastico housing. rinforzata con il motore
reforzado, con motor al centro. reforzado, con motor al centro.
central. central.

REF AAA f (7] (mm) REF DA ; [} (mm)
GS31200  3390I/min  12V45A 3"=76mm 210x 135x 111 GS31203  3.000/min 12V 45A 3"= 76 mm 127 x 108 x 85

[€)oLDENSHIP

Extractor de gases tipo  In-line bilge blower Estrattore gas,

tunel. made in high impact ABS Co;po in plastica
Cuerpo de plastico housing. rinforzata con il motore
reforzado, con motor WATER RESISTANT al centro.
central. RESISTENTE ALLACQUA
RESITENTE AL AGUA.
[Crg)

REF AN ; [} (mm)
GS31201  64001/min  12V44A 4"=102mm 130x 155x 115
GS31202  6.4001/min  24V25A 4"=102mm 130x 155x 115

[€)oLDENSHIP

[€1oLDENSHIP

Extractor de gases tipo  In-line bilge blower Estrattore di gas.
tunel. . made in high impact ABS C_o%po in plastica
Cuerpo de plastico housing. rinforzata con il motore
reforzado, con motor al centro.
central.

REF ADAA ; (7]
GS31210  25001/min 12V 3A  3"= 76 mm
GS31211 2500 I/min 24V 15A 3"= 76 mm
OLDENSHIP

Extractor de gases tipo  In-line bilge blower Estrattore gas.
tunel. ) made in high impact ABS Corpo in plastica
Cuerpo de plastico housing. rinforzata, con motore al
reforzado, con motor WATER RESISTANT centro con un ventilatore
central con ventilador de  1SO 9097 a6 Fale.
6 Ig)alas. IGNITION PROTECTED RESISTENTE ALL'ACQUA
RESITENTE AL AGUA 1S09097.
IS0 9097 , . PROTEZIONE ACCENSIONE
PROTECCION DE IGNICION.

REF AAAA ; [
SH277-3110 3.400|/min  12V38A 3"=76mm
SH277-4110 6200 |/min  12V55A  4"=102 mm

s“ “n'l 0Q

Extractor de gases tipo  In-line bilge blower Estrattore di gas.
tunel. ) made in high impact ABS Corpo in plastica
Cuerpo de plastico housing. rinforzata con il motore
reforzado, con motor al centro, con ventilatore
central con ventilador de a 4 pale
4 palas..
REF ADAAA ; [}
SFIB113001 3.640 |/min  12V25A 3"=76mm
SFIB127002  7.640 |[min 12V6A  4"=101 mm
SFIB227002 7.640 |/min 24V 3A  4"=101 mm

SEAFLO




SOPORTE MOTOR * ENGINE MOUNT * SUPPORTO MOTORE

SOPORTE MOTOR
ENGINE MOUNT
SUPPORTO MOTORE

Fabricados en metal y neopreno vulcanizado. Manufactured in metal and vulcanized neoprene. In metallo e neoprene vulcanizzato.
TIPO YANMAR
MAX ="
REF () (mm) (mm) (mm)  (mm) wax, HOUREA G ey o
GS38100 100 14 98 44 62 REF (kg) DUREZZA (mm) (mm)  (mm) (mm)

GS38101 100 16 98 60 62 GS38120 40 40SH M16 173 205 145
GS38107 75 50SH
GS38108 100 60 SH

GS38121 150 70SH

1720 g

OLDENSHIP

OLDENSHIP

g g =

>
REF ? (mm) (mm) (mm)
GS38103 55 120 M12 100 120 112
GS38104 160 355 M16 140 183 133
GS38123 160 355 3[4 140 183 133

MAX. MAX.
(kg) (Ib)

wee RIS § CTEmE o
REF (kg) DUREZZA (mm)  (mm) (mm) (mm)

GS38102 280  65SH 16 137-148 65 50 857¢g
OLDENSHIP

[€loLDENSHIP

TIPO MERCRUISER

R.0. |
OEM MAX. MAX. ﬁ
R.0. (Ib)

REF (kg) (mm) (mm) (mm) (mm)
GS38122 35852 135 300 5;8"—16 4" 51;4" &
GS38105 814263A1 135 300 3/4"-19 4" 51/4" &
: MAX.  MAX. e
[©oLoensHip : REF b 0 (om)  om) (mm)
GS38106 55 120 105 140 40

(€loLDENSHIP

(@]
<
o
(%]
~~
L
S
ot
(@]
=
f
2
()
[ ]
-
=
=2
I
~
<
oc
L
2
o
Ll
=
o
=
L
[
o
()]
2
o
~

¥

CAMARA MOTOR

FILTRO DE AGUA - .
RAW WATER FILTER S=AFLO
FILTRO ACQUA

Filtra directamente It filters directly solids, Filtra direttamente, le
solidos, particulas y otras particles and other R@rticelle e le impurita.
impurezas. Reduce la impurities. Reduces dirt,  Riduce la sporcizia, i
suciedad, las bacterias,  bacteria, algae, rust, etc.  batteri, le alghe, I'ossido,
algas, el oxido, ete. ecc.

Y 148mm (5 13/16")
REF & ) EE—
SFSWF001  25/32/38 mm :

SFSWF002 131619 mm 248X 1915
% (%)

E
S Qu
b3 = fno
- D3l 3 22
17} + ?:JE
ot | | 77mm %E

50mm| (3")

(1 24/25%) II
91



FILTRO DE AGUA
WATER FILTER G
FILTRO ACQUA EJOLDENSHIP &t
Filtro de agua fabricado en bronce con Brass water filter fitted with side Filtro depurazione acqua in ottone a tazza [RG
boca lateral y otra en la parte inferior. ~ opening and one on the bottom. con una bocca laterale e una sul fondello.
Tapa de policarbonato transparente. ~ Transparent polycarbonate cap. Key for Coperchio trasparente in policarbonato.
Llave de apertura incluida. Elemento de ppenmt_i is included. Filtering element  Fornito con chiave per |'apertura.
acero inox. in stainless steel. Elemento filtrante in acciaio inox.
GS30415
REF e Mﬁm .y 6530416
o GS30410 3/8" 1
(e GS30411 12" 98 mm 1 6530410
S 6530412 3/a" 1 Gsa041t
wv GS30413 3/4" 153 mm 1
=~ GS30414 1" 1
Ll "
oc GS30415 3/?: 150 mm 1
E GS30416 1 1
= 6530413 S ——
§ GS30414 i y
L GS30417 |
S ACCESORIOS
= ACCESSORIES
P> ACCESSORI
PARA
- FOR
j REF PER
=) GS30417 Llave de fibra de vidrio  Chiave in fiberglass Fiberglass key 1
T GS30418 Abrazadera Inox SS swivel bracket Fascia in acciao inox (GS30410, 11,12 1
— GS30419 Cesta recambio Spare filtering element Cestello ricambio (530410, 11, 12 1
< GS30420 Cesta recambio Spare filtering element Cestello ricambio GS30413, 14 1
oc GS30421 Cesta recambio Spare filtering element Cestello ricambio (GS30415, 16 1
w GS30422 Junta 0-Ring 0-Ring (530410, 11, 12 1
S GS30423 Junta 0-Ring 0-Ring (GS30420, 21 1
GS30424 Tapa policarbonato Transparent polycarbonate cap ~ Coperchio inpolicarbonato  GS30410, 11, 12 1
<C
(B} GS30425 Tapa policarbonato Transparent polycarbonate cap  Coperchio inpolicarbonato  GS30413, 14, 15, 13 1
w
= !
(L) e N N
Z 4
Ll
° N
w0 6530418 6530419 6530420 530421 3022 6530424 6530425
S
= [ -
(=) (€
5 FILTRO ACQUA [€oLoensHe
S Fabricado en Ipléstico ABS Made of plastic with In plastica ABS e Parasistemasde ~ Nickel plated brass water Per i sistemi di
y elemento filtrante de  transparent cover for elemento filtrante in refrigeracion por circuito - strainer for cooling raffreddamento con
é nylon, con tapa roscada  easy inspection. nylon, con tappo filettato | abierto. Fabricado en systems. . circuito aperto.
transparente para per l'ispezione e la pulizia. | bronce niquelado y With filtering element in  In bronzo nichelato e
inspeccion y limpieza. elemento filtrante de stainless stee elemento filtrante in
< inspeccion y limpi lemento filtrante d tainless steel AISI 316 elemento fil
> acero inox. AlSI-316. and transparent cover for acciaio inox AlSI-316.
<L Tapa de plastico easy inspection. Tappo in plastica
(&) REF POUSN & l""(m—"'""""r;"";""l C 0 transparente. trasparente.
6530380  1501/h  3/4" 145 x 80 1 -
GS30381 300 I;h L 2 145x 150 1 REF P <
GS30385 150 1/h 3/4" 15x 127 1 " 4
GS30386  2501/h " 165 x 165 1 gggggg? 34?

FILTRO DE AGUA 90°
90° RAW WATER STRAINER

o0 8230380 &7 ’ FILTRO ACQUA 90°
30381

S0 REF e
CEQO GS30395 11/4"
<(§ GS30396 11/2"
(u'.)|<( 6530385
S 6530386
II (S30387

(530388
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N



DEPOSITO « TANKS « SERBATO10

DEPOSITO AGUA DULCE
WATER TANK (Eowoenstie
SERBATOIO ACQUA DOLCE
Fabricado en polietileno.  Fresh water tank made of Serbatoio acqua dolce. ACCESORIOS
No retiene olores ni ql\{]ethylene. In polietilene. ACCESSORIES
sabores. ith pick up racor 8mm, Non traattiene gli odori. ACCESSORI
Conector para manguera ventand 5 holes for pre-  Connettore per tubi da
de 8 mm. drilled level sensor. 8mm
£ P REF
i B i B i GS31240 Kit 2 soportes Kit 2 support Kit 2 supporti
Ll
REF 0] (em) (cm) (cm) 6531241 Racor llenado recto Straight fill racor  aceordo 35-50m
6531229 42 22 35 65 Racor llenado 90° 90° Fill racor Raccordo 90°
GS31230 52 22 35 80 GS31242 50 mm 50 mm 50mm
GS31231 75 22 35 105 Racor llenado 90° 90° Fill racor Raccordo 90°
GS31225 45 30 35 50 GS31243 8% R (T 35mm
GS31226 60 30 35 80
GS31227 75 30 35 80
6531228 100 30 35 105 S e e A ‘ °
- O
(GS31240

DEPOSITO PARA AGUAS NEGRAS

GS31242
(GS31243

£50

WASTE TANK (€loLoensHiP
SERBATOIO ACQUE NERE

Fabricado en polietileno  Holding tanks for waste  In polietilene colore Fabricado en polietileno  Holding tanks for waste  In polietilene colore
color azul. waters with macerator  azzurro. color azul. waters. Manufactured in - azzurro. )
Bomba maceradora ump integrated. Bomba maceratrice Provisto de tapa de blue polyethylene. Prowvisto di tombino
incorporada. anufactured in blue incorporata. registro y roscas hembras Complete with dead e filettatura femmina
Provisto de tapa de Eolyethylene. Prowvisto di tombino e para adaptar las bombas ~ female unions for lateral per adattare le pompe
registro y roscas hembras Complete with dead filettatura femmina per extractoras tipo manual 6 connectors (4 of 1-1/2"  estrattrici manuali o

para adaptar las entradas female unions for
ventilacion. lateral connectors and
uede instalarse un inspection cover.
sensor para indicador de

adattare gli ingressi e la
ventilazione,

Si pud installare un
sensore per indicare il

nivel especial. livello.
1SO 8099
£ T
REF ) (cm)
GS50046 56 12V 45x40x35
GS50039 56 24V 45x40x35

maceradoras eléctricas, (4 and 4 of 3/4") and maceratrici elettriche (4
racors de 1 1/2"y 4 racors inspection cover. raccordida 1 1/2"e 4
de 3/4" raccordi da 3/4").

Puede instalarse un Si puo installare un |
sensor para indicador de sensore per indicare il

nivel especial. livello.
1SO 8099
A B C D
REF 0] (cm) (cm) (cm) (em)
GS50040 50 22 43 29 55
GS50041 75 22 43 29 80
GS50045 100 22 43 29 105
GS50042 47 40 40 26 48
GS50043 78 40 40 30 70
GS50044 130 50 50 30 88

GS50040
GS50041
GS50045

(6550042
(GS50043
GS50044
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CAMARA MOTOR

ERECAMBIOS
B\ ARINOS

O
~

Fabricado en polietileno de alta Holding tanks for waste waters.
densidad, color negro. Manufactured in black
Con racors adaptadores de entrada Eolyethyleng.
salida rectos 6 90° para @ de omplete with 1 racor of 25-35-
5-50-60 mm. 50 mm and 1 racor 90° 35-50-60
Se adapta a todas las bombas mm.
manuales y/o eléctricas. Can be adapted to all manual and
electric pumps.

4 A
— If‘ s -

REF m (cm) (cm) (cm)
GS50047 40 88! 313 50
GS50048 50 33 33 60
GS50049 60 33 23 70
G OLDENSHIP
DEPOSITO COMBUSTIBLE
FUEL TANK
SERBATOIO CARBURANTE

In polietilene nero di alta densita.
Con raccordi e adattatori di
entrata e uscita dritti 0 90° con @
di 35- 50- 60 mm.

Si adatta a tutte le pompe manuali
efo elettriche.

1SO 8099

(€loLDENSHIP

Depésito portatil para combustible.
Fabricado en plastico ELTEX.

I1SO 13591  ABYC H-25 International Standards Certified
[CrmE)

REF [0} (mm) (em)
GS31050 12 8 26 x 46 x 22
GS31051 22 8 32x54x24
GS31053 30 8 36 x 50 x 24
GS31052 22 8 32x50x 21

|

REF m (mm) (cm)
GS31047 42 8 22 x 35 x 65
GS31048 52 8 22 x 35x 80
GS31049 75 8 22 x 35 x 105
GS31043 45 8 30x 35 x50
GS31044 60 8 30x35x65
GS31045 75 8 30x35x80
GS31046 100 8 30 x 35x 105

ACCESORIOS PARA GS31043 A GS31049
ACCESSORIES FOR GS34043 TO GS31049
ACCESSORI PER GS31043 e GS31049

Portable fuel tank made of ELTEX.
90% filling with security plug.

Serbatoio portatile per carburante.
In plastica ELTEX.

(531052

~ Con indicador de nivel.
With built-in level indicator.
Con indicatore di livello.

(6S31050
GS31051
GS31053

REF
GS31056  Racor alimentacion Outlet pipe Raccordo
GS31057  Racor Diesel Breather pipe for Diesel Raccordo Diesel
GS31058  Toma completa Complet outlet Tubo completo
GS31055  Tap6n deposito Complete plug Tappo serbatoio 6531056 6531058 (531055
GS31057
GASOLINA
[ L
REF 0] (mm) BENZINA DIESEL
SFGT0501 5 M 260x130x275 v
SFGT1001 10 M 290x 160 x 346 v
SFGT2001 20 M 330x190x 476 v
SFDT0501 5 260 x 130 x 275 v
SFDT1001 10 290 x 160 x 346 v
SFDT2001 20 330 x 190 x476 v
— .
SeAFLO




RESPIRADERO DE TANQUE » TANK VENT « SFIATTO SERBATOI0

RESPIRADERO DE TANQUE Fabricado en latén Made of chrome plated  In ottone cromato
TANK VENT cromado. brass.
SFIATTO SERBATOIO
[
Fabricado en laton Made of chrome plated  In ottone cromato. REF 0 [ @ E] G OLDENSHIP
cromado. brass. Montaggio ad incasso
Montaje empotrado. Flush mount. GS31152 16 mm 60 mm 22 mm 1
GS31150 14mm 60 mm 22 mm 1
REF g D GS31151 16 mm 2mm 1

GS31159 16 mm

GS31158 16 mm 1

GS31159

! 6531152

Con valvula incorporada  With valve incorporated  Con valvola incorporata
que impide la salida de  that lets air out without ~ che impedisce |'uscita
combustible y la entrada letting the fuel out. It del carburante e I'entrata

GS31151
GS31150

de agua al deposito. also prevents water from  dell'acqua nel serbatoio.
coming into the vent.
Fabricado en acero inox ~ Made of stainless steel  In acciaio inox AlSI 316
F ¢ | [€oLoensHip AISI-316, AISI-316.
GS31165 16mm 1 .
ESPESOR MAX
REF MAX THICKNESS
ESPESORE MAX
GS31162  1/2" 40 mm

OLDENSHIP
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CONECTOR DE COMBUSTIBLE * FUEL CONNECTOR  ATTACCHI BENZINA g
CONECTOR TANQUE DE COMBUSTIBLE b=
TANK CONNECTOR é
ATTACCO PER SERBATOIO <
=
R.O. MOTORES R.O. MOTORES
L ENGINES e [ e e e [ 'S
6531025 MERCURY/MARINER 1 6531022 MERCURY/MARINER STANDAR 1
6531073 YAMAHA . 1 6531023 MERCURY/MARINER NEW 1
GS31083 772681 JOHNSON/EVINRUDE /4" NPT 6531020 YAMAHA 14" NPT 1
6531081 MERCURY/MARINER 1 6531021 JOHSON/EVINRUDE 14" NPT 1

[€loLpENSHIP ®oLoensHiP

o€
| — e N—

o —

— o]

—

(531025 —

(GS31022 (6531023

A b

GS31073

ERECAMBIOS
EN\ARINOS

(6531081

(531020 (6531021

(6531083

9

()]



REF

REC65720-98520 65720-98520

MOTORES
ENGINES
MOTORI
SUZUKI

DF9.9 - DF15 (4T/Stroke/T) 1
DT2 - DT65 (2T/Stroke/T)
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REF
GS31086

GS31087

GS31031
GS31035
GS31036
GS31016

GS31071
GS31072
GS31030

GS31088

R.0.

OEM

R.O.
F197787T 3

17660-2V5-A00
17660ZW9-003

65750-98505 2

3B2-702810M

2
65750-95500 2
17660-2V5-902

3B2-702501M
2

OLDENSHIP

w0 e W
—

MOTORES

o 0
CHRYSLER 5/16"
FORCE (-1992)
5HP (1993-97) 3/8" 1
9.9, 15, 25 HP
HONDA 3/8" 1
SUZUKI (-60 HP) 5/16" 1
tiempos /stroke/tempi 3/8" 1
TOHATSU/NISSAN
(5-90HP) 3/8" 1
tiempos [stroke/tempi
tiempos [stroke/tempi 5/16" -
P Pboaem
HONDA 3/8" 1
TOHATSU/NISSAN
(5-90HP) 3/8" 1
tiempos [strokeftempi
(GS31086
|||1 s 17 | (GS31087
'L“ ||| .| GS31031
' (GS31035
(GS31036
GS31016
(GS31071
(GS31072
(GS31030
(GS31088

REF
GS3103
GS3103
GS3101

GS3101

r

CAMARA MOTOR

GS3101

GS3107

GS3103

GS31070
GS31019

ERECAMBIOS
B\ ARINOS

©
(e}

3
2
9

7
8

7

GS31070

7

S TNGINES
R.0. MOTORI Y E]
116977-2V5-A00 HONDA NEW 1/4" NPT 1
116977-2V5-900 HONDA OLD 14" NPT 1
99998-00MA2 TOHATSU/NISSAN 1/4" NPT 1
TOHATSU/NISSAN 5-90 HP 1 1s por 4
(2 }'/Stroke/T )
TOHATSU/NISSAN 5-90 HP
3B2-702601M 3 TSrokel 1
CHRY(SLER )
FORCE (-1992 .
F213238T 2 BET 114" NPT 1
9.9, 15, 25 HP
99105-00193 SUZUKI 14" NPT 1
99105-00192 SUZUKI 2 - 60 HP 1

OLDENSHIP

oE N He
—

Wi |

(531033
(531032

| 6531017

(531018

/
-

GS31077
GS31037

i
—

R.0.
OEM
REF R.0.
GS31078 22831703
GS31079
6531080 3018513

[€)oLDENSHIP

A
—

GS31079

MOTORES

ENGINES

MOTORI G

MERCURY/MARINER 3/8 1
5/16" 1

MERCURY/MARINER 3/g" 1

(531078

6531080
0 o
REF R.O. MOTORI @ E]
GS31038  65720-94411 SUZUKI OLD 1
GS31039 2 tiempos [stroke/tempi 104" 1

OLDENSHIP

e N T W
—

R.0.
OEM
REF R.0.
GS31026
GS31027
GS31028

GS31082

22-142131
22-13563T-3
22-13563T-3

22-13563T7

[€loLDENSHIP

(531026

MOTORES
ey o
1/4" 1
MERCURY/MARINER 5/16" 1
3/8" 1
MERCURY/MARINER 3/g" 1

4HP - V6 (1998+)

—h

(6531082 .

(6531027
(6531028
R.0. MOTORES
OEM ENGINES
REF R.O. MOTORI e
GS31034  17650-921-003ZB HONDA 38" 1

OLDENSHIP

N I i
—
-
|
|
R.0. MOTORES
OEM ENGINES
REF R.0. MOTORI & I—:]
TOHATSU/NISSAN "
GS31015  394-702500M 4 oo Tctrokeltempi 38" 1

[€)oLpENSHIP

A
—




R.O. MOTORES
ReF ) ene & (J
GS31074 6Y1-24305-04 1/4" 1
GS31076 6E5-24305-05 YAMAHA 3/8" 1
GS31075 6G1-24305-05 6 mm 1

[€)oLDENSHIP

am
=
R.0. MOTORES
OEM ENGINES [j
REF R.O. MOTORI
GS31084 174508 5/16" 1
GS31085 176445 JOHNSON/EVINRUDE 38" 1
OLDENSHlP
e
—
7|
|
'
R.0. MOTORES
OEM ENGINES
REF R.0. MOTORI . [—j
SUZUKI
Gsatogg  C3720-986B0 25 - 140 HP 3" 1
4 tiempos [stroke/tempi

[€1oLDENSHIP

—
am
|
|
R.0. MOTORES %
OEM ENGINES [j
REF R.0. MOTORI
SUZUKI
REC65720-986L0 65720-986l0 proc prraonp |

Compatible con el conector GS31089
Compatible with the GS31089 connector
Compatibile con il connettore GS31089

R.0. MOTORES V
OEM ENGINES [:_]
REF R.0. MOTORI
SUZUKI
REC65750-94404 65750-94404 o, > oo |

Compatible con el conector GS31039
Compatible with the GS31039 connector
Compatibile con il connettore GS31039

R.0. MOTORES
EM ENGINE
REF ?LO. M(().}TORIS & [j]
REC6G1-24304-02 6G1-24304-02 YAMAHA 6 mm 1
CONECTOR DOBLE
DOUBLE CONNECTOR
CONNETTORE DOPPIO
MOTORES
REF MOTORT o [
GS31091 oMC 8 mm 1
GS31092 YAMAHA 8 mm 1
GS31093  MERCURY/MARINER 8 mm 1

[€)oLoENSHIP 6531003

(531092

GS31091

CODO DEPOSITO DE LATON
TANK ELBOW IN BRASS

GOMITO SERBATOIO
REF @ E]

6531068  1/4"NPT 1

(€)oLpENSHIP

CONECTOR T

T CONNECTOR

CONNTETTORE “T"

Fabricado en laton.
Made in machined brass.

Para conectar dos
motores a un sélo
depdsito, o viceversa.

Per collegare due motori
a_un singolo serbatoio o
viceversa.

REF [j
GS31069  1/4"NPT 1
[€loLpeEnsHiP
PASAMAMPAROS
THRU HULL
PASSA SCAFO

Para atravesar mamparos For bulkhead up to 12
de hasta 12 mm.
Fabricado en laton.

REF & E]

GS31064 3/8" 1

Per attraversare paratie
finoa 12 mm.
Fabbricato in ottone.

Made in machined brass.

[€]oLDENSHIP
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CAMARA MOTOR

ERECAMBIOS
B\ ARINOS

©
(o¢}

LINEA Y VALVULA DE COMBUSTIBLE
FUELLINE & VALVE * TUBO E VALVOLA CARBURANTE

REF &
1

GS31183 6mmx2m

[€)oLDENSHIP

R.0.
OEM =]
REF R.0. 0
PAF15-09000000 6G1-24306-55 6mmx3m 1

LINEA DE COMBUSTIBLE
FUEL LINE ASSEMBLY
TUBO CARBURANTE

VALVULA ANTIRETORNO
NON-RETURN VALVE
VALVOLA ANTI-RITORNO

Universale con 2 m_
di tubo resistente ai

Universal. With 2 m
alcohol resistant hose.

Universal. Con 2 m de
manguera resistente al

alcohol. solventi.
(=]
REF ('
GS31096 5/16" 1
GS31097 3/8" 1
GS31099 8 mm 1
SIE18-8013 5/16" 1
SIE18-8015 3/8" 1
(S31096
(531097

[€)oLDENSHIP

[€loLDENSHIP
(S31099

SIE18-8013
SIE18-8015

BOMBA COMBUSTIBLE
FUEL PUMP
POMPE COMBUSTIBILE

Fabricada con Premium quality bulb Fabbricata con

elastomeros resistence to alcoholas  elastomero termoplastico,
termopldsticos. well as UV and ozone. resistente ai solventi e
inyectados, resistentes al raggi UV.
alcohol y rayos UV.
R.O. MOTORES
OEM ENGINES
REF R.0. MOTORI . [j
98396A38  MERCURY/MARINER o
ABeents R JOHNSON/EVINRUDE she* 1
98396A38  MERCURY/MARINER o
SIE18-8005 17451 JOHNSON/EVINRUDE e !

REF .

GS31187 1/4" 1
GS31090 5/16" 1
GS31095 3/8" 1

OLDENSHIP

Valvula antiretorno para  In-Line non-return valve Valvola anti-ritorno per

lineas de combustibley  for fuel pipes. linee di combustibile e
ventilacion. ventilazione.
OLDENSHIP
[=]
REF e
GS31003 8 mm 1
GS31004 10 mm 1
GS31005 12 mm 1

ELECTROVAVULA DE COMBUSTIBLE
FUEL ELECTRO-VALVE
ELETTROVALVOLA CARBURANTE

Incluye conexiones para

mangueras flexibles

qura tubo de cobre.
ccionamiento a 12Vy

Fuel cut off electrovalve  Include raccordi per tubo
12V with manual cock.  flessibile e per tubi di
Includes racors for rame.

felxible hose and cooper ~ Awiamento a 12V e

manual. tube. manuale.
CE 94/25 (EN28846) y CE 94/25 (EN28846) & CE 94/25 (EN28846) e
R.I.Na.DIP 61697 R..Na.DIP 61697 R..Na.DIP 61697

REF fw@ 0 ﬁ

GS31013 12V 100l/h  1/4" 8-10mm 1

[€)oLpENSHIP

VAVULA DE COMBUSTIBLE
FUEL VALVE
VALVOLA CARBURANTE

(€loLoENSHIP

Valvola manuale a 3
uscite, per carburante.
Fabbricata in ottone.

To connect 2 tanks to one Fissare mediante
supporto con 2 fori.

Per collegare 2 serbatoi a
un solo motore.

Valvula manual a 3 Three ways fuel valve.
vias, para combustible. ~ Made in brass, with 2
Fabricada en laton pulido. holes flange.

Montaje mediante,
soporte con 2 agujeros.
Para conectar 2 depdsitos
a un solo motor.

single feeding pipe.

e [—j
GS31010  1/4° 10mm 1 [
3/8"  10-13mm 1 -

GS31011
[€)oLDENSHIP

Valvola manuale a 2
uscite, per carburante.
Fabbricata in ottone.

Valvula manual a 2 vias,
ara combustible.
bricada en latén pulido.

REF & o

GS31006  1/4"NPT  1/4"NPT 1

Two ways fuel valve.
Made in brass.




Valvula manual para Manual and remote fuel ~ Valvola manuale per RACOR

combustible. Fabricada en valve. Made in chrome  carburante. Fabbricata RACOR OLDENSHIP
latén cromado con racors. plated brass. in ottone cromato con RACCORDO

Puede montarse en an be mounted in line  raccordo. Si puo' montare

linea o desmontando with hose or directly on in linea o smontando il Fabricado en laton. Para  Made in machined brass.  Fabbricato in ottone.

el soporte, incorporarla  gasoline tanks. supporto, incorporarla valvulas de combustible  For fuel valves GS31010 & Per valvola carburante
directamente al depdsito. direttamente al serbatoio. (531010 y GS310M (GS31011. (S31010 e GS31011.

REF & o D

GS31012 1/4" 10 mm 1
OLDENSHIP

REF @ o [j

GS30111 1/4" 10 mm 1
GS30112 3/8" 12mm 1

o
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v
—
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S
=
S
rd
BUJIA « SPARK PLUGS « CANDELE <
CHAMPION '-'EJ
CHAMPION =
= (&)
o
R.O. R.O. R.O. R.O.
OEM OEM OEM OEM -
REF R.O. REF R.O. REF R.O. REF R.0. =
CHACJ14 CHAMPION CJ14 CHAN4C CHAMPION N4C CHARASHC CHAMPION RASHC CHARN6YC CHAMPION RN6YC %
CHAD16 CHAMPION D16 CHAN6YCC CHAMPION N6YCC CHARC12YC  CHAMPION RC12YC CHARN7YC CHAMPION RN7YC
CHAJ6C CHAMPION J6C CHAP10Y CHAMPION P10Y CHARCOMC4 CHAMPION RCOMC4 CHARN9YC CHAMPION RN9YCC >
CHAJ8C CHAMPION J8C CHAP8Y CHAMPION P8Y CHARC9YC CHAMPION RC9YC CHARS12PYP  CHAMPION RS12PYP <
CHAL76V CHAMPION L76V CHAQC10PEPB CHAMPIONQC10PEPB CHARC9YC4  CHAMPION RC9YC4 CHARS12YC CHAMPION RS12YC E
CHAL77J)C4 CHAMPION L77JC4 CHAQC10WEP CHAMPIONQC10WEP CHARD16 CHAMPION RD16 3.0LX E
CHAL78C CHAMPION L78C CHAQL16V CHAMPION QL16V CHARJ12YC  CHAMPION RJ12YC CHARS15LYC  CHAMPION RS15LYC <
CHAL78V CHAMPION L78V CHAQL6VC CHAMPION QLeVC CHARJ14YC  CHAMPION RJ14YC CHARS9YC CHAMPION RS9YC o
CHAL78YC CHAMPION L78YC CHAQL77CC  CHAMPION QL77CC CHARJSC CHAMPION RJ8C CHARV12YC  CHAMPION RV12YC w
CHAL78YC6  CHAMPION L78YC6 CHAQL77JC4 CHAMPION QL77JC4 CHARL82C CHAMPION RL82C CHARV15YC4 CHAMPION RV15YC4 =
CHAL82C CHAMPION L82C CHAQL78C CHAMPION QL78C CHARL82YC  CHAMPION RL82YC CHARVSC CHAMPION RV8C =
CHAL82YC CHAMPION L82YC CHAQL78YC  CHAMPION QL78YC CHARL86C CHAMPION RL86C CHARV9IMC  CHAMPION RV9IMC (L)
CHAL82YCC  CHAMPION L82YCC CHAQL78YC6 CHAMPION QL78YC6 CHARN11YC4 CHAMPION RN11YC4 CHARV9YC CHAMPION RV9YC E
CHAL86C CHAMPION L86C CHAQL82C CHAMPION QL82C CHARN2C CHAMPION RN2C CHAUL77V CHAMPION UL77V
CHAL87YCC  CHAMPION L87YCC CHAQL82YC  CHAMPION QL82YC CHARN3C CHAMPION RN3C CHAULS81C CHAMPION UL81C L]
CHAL90C CHAMPION L9oC CHAQL86C CHAMPION QL86C CHARN4C CHAMPION RN4C CHAV63C CHAMPION V63C (@)
CHAN2C CHAMPION N2C CHAQL87YC  CHAMPION QL87YC CHARN4YC CHAMPION RN4YC CHAXC12PEPB CHAMPION XC12PEPB Q
CHAN3C CHAMPION N3C CHARAGHC CHAMPION RAGHC CHARNSC CHAMPION RN5C CHAZ9Y CHAMPION Z9Y g
NGK =
S
=
R.0. R.0. R.0. R.O. (@]
OEM OEM OEM OEM E
REF R.O. REF R.O. REF R.O. REF R.O.
NGKB10ES NGK B10ES NGKBPR6ES-11 NGK BPRGES-11 NGKBR9HS-10 NGK BR9HS-10 NGKITR4A15 NGK ITR4A15 é
NGKB5HS NGK B5HS NGKBPR6FS NGK BPR6FS NGKBUSH NGK BUSH NGKIZFR5G NGK IZFR5G
NGKB6HS NGK B6HS NGKBPR6HS NGK BPR6HS NGKBUE NGK BUE NGKIZFR5)J NGK IZFR5J <<
NGKB6HS-10  NGK B6HS-10 NGKBPR6HS-10 NGK BPRGHS-10 NGKBUHW NGK BUHW NGKIZFR6F-11  NGK IZFR6F-11 E
NGKB7ES NGK B7ES NGKBPR7EIX NGK BPR7EIX NGKBUHW-2 NGK BUHW-2 NGKIZFR6K11  NGK IZFR6K11 <L
NGKB7HS NGK B7HS NGKBPR7ES NGK BPR7ES NGKBUHX NKG BUHX NGKIZFR6K-11S NGK IZFR6K-11S o
NGKB7HS-10  NGK B7HS-10 NGKBPR7ES-11 NGK BPR7ES-11 NGKBUHXW-1 NGK BUHXW-1 NGKIZFR6N-E  NGK IZFR6N-E
NGKBSES NGK B8ES NGKBPR7HS NGK BPR7HS NGKBUZ8H NGK BUZ8H NGKIZFR7M NGK IZFR7M
NGKB8HS NGK B8HS NGKBPR7HS-10 NGK BPR7HS-10 NGKBUZHW NGK BUZHW NGKLFR4AE NGK LFR4AE
NGKB8HS-10  NGK B8HS-10 NGKBPRSES NGK BPRSES NGKBUZHW-2 NGK BUZHW-2 NGKLFR5A-11  NGK LFR5A-11
NGKB9ES NGK B9ES NGKBPZ8HN-10 NGK BPZ8HN-10 NGKBZ7HS-10 NGK BZ7HS-10 NGKLFR6A-11  NGK LFR6A-11
NGKB9HS NGK B9HS NGKBPZ8HS-10 NHG BPZ8HS-10 NGKCPR6A-9  NGK PR6EA-9 NGKLKR7E NGK LKR7E
NGKB9HS-10  NGK B9HS-10 NGKBR10ES NGK BR10ES NGKCR4HSB NGK CR4HSB NGKPZFR5F NGK PZFR5F
NGKBKRGE NGK BKR6E NGKBR4HS NGK BR4HS NGKCR5EH-9  NGK CR5EH-9 NGKPZFR5F-11 NGK PZFR5F-11
NGKBKR6EKU  NGK BKRGEKU NGKBR5HS NGK BR5HS NGKCR5HSB NGK CR5HSB NGKPZFR6H NGK PZFR6H
NGKBKR6ES-11 NGK BKR6GES-11 NGKBR6EF NGK BR6EF NGKCR6E NGK CR6E NGKPZTR5A-15 NGK PZTR5A-15
NGKBKR7EKU  NGK BKR7EKU NGKBR6GES NGK BR6ES NGKCR6HS NGK CR6HS NGKTR5 NGK TR5
NGKBMR4A NGK BMR4A NGKBR6FIX NGK BR6FIX NGKCR9EB NGK CE9EB NGKTR55 NGK TR55
NGKBP5EA-L  NGK BPSEA-L NGKBR6FS NGK BR6FS NGKCR9EH-9  NGK CR9EH-9 NGKTR551X NGK TR55IX
NGKBP5HS NGK BP5HS NGKBR6FVX NGK BR6FVX NGKD6HA NGK D6HA NGKTR5IX NGK TR5IX IRIDIO
NGKBP6ES NGK BP6ES NGKBR6HS NGK BR6HS NGKDCPR6E NGK DCPR6E NGKTR6IX NGK TR6IX [RIDIO
NGKBP6HS NGK BP6HS NGKBR6HS-10 NGK BR6HS-10 NGKDCPR6EIX  NGK DCPRGEIX NGKUR4 NGK UR4
NGKBP7ES NGK BP7ES NGKBR6S NGK BR6S NGKDCPR7E NGK DCPR7E NGKUR4IX NGK UR4IX
NGKBP7HS NGK BP7HS NGKBR7ES NGK BR7ES NGKDPR5EA-9 NGK DPR5EA-9 NGKUR5 NGK UR5
NGKBP7HS-10 NGK BP7HS-10 NGKBR7HS NGK BR7HS NGKDPR6EA-9 NGK DPRGEA-9 NGKUR6 NGK UR6
NGKBP8HN-10 NGK BP8HN-10 NGKBR7HS-10 NGK BR7HS-10 NGKDPR6EB-9 NGK DPRGEB-9 NGKUR6IX NGK UR6IX IRIDIO 8
NGKBP8HS-10 NGK BP8HS-10 NGKBRSES NGK BR8SES NGKDPR7EA-9 NGK DPR7EA-9 NGKXR5 NGK XR5 =0
NGKBP8HS-15 NGK BP8HS-15 NGKBRSES-11  NGK BR8ES-11 NGKDPRSEA-9 NGK DPRSEA-9 NGKYR5 NGK YRS gO
NGKBPR5EFS-13 NGK BPR5EFS-13 NGKBR8HCS-10 NGK BR8HCS-10 NGKDR4HS NGK DR4HS NGKYR5IX NGK YRS5IX IRIDIO <(Z
NGKBPR5ES NGK BPR5ES NGKBR8HIX NGK BR8HIX NGKDR5HS NGK DR5HS NGKZFR6F-11  NGK ZFR6F-11 QQ:
NGKBPR5HS NKG BPR5HS NGKBR8HS NGK BR8HS NGKDR6HS NGK DR6HS NGKZFR7F NGK ZFR7F <
NGKBPRGEFS ~ NGK BPRGEFS NGKBR8HS-10 NGK BR8HS-10 NGKDR7EA NGK DR7EA NGKZFR7F-11  NGK ZFR7F-1 acS
NGKBPRGEIX NGK BPRGEIX NGKBR9ES NGK BR9ES NGKDR7EB NGK DR7EB II
NGKBPRGES NGK BPRGES NGKBR9HS NGK BROHS NGKILFR6G-E  NGK ILFR6G
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FILTRO COMBUSTIBLE » FUEL FILTER * FILTRO BENZINA

FILTRO COMBUSTIBLE SEPARADOR DE AGUA

FILTRO PARA MONTAJE EN LINEA
IN-LINE FILTER ,
FILTRO PER MONTARE IN LINEA

WATER SEPARATING FUEL FILTER
FILTRO SEPARATORE ACQUA-BENZINA

Congsultar filtros
especificos para una
marca en su catalogo.

onsult specific filters for
a brand'in his catalog.
Consulta i filtri specifici
per un marchio nel

suo catalogo.

REF 0 E]

GS31185
Cubeta extraible
Removable bowl
Vasca estraibile

GS31186 6-8 mm 1

GS31185

GS31186

OLDENSHIP

MOTORES
ENGINES
REF ¢ DSbE

2-8 HP (2 Tiempos Strokes Tempi)

PAF4-05000300 35-16248 6 mm

REC35-80365M &6 mm 8-15HP (4Tiempos Strokes Tempi)
RECMAQAr-
_ — & :
A
R.0. MOTORES
OEM ENGINES
REF R.O. & DONG

4-9.8 HP (2 Tiempos Strokes Tempi)
4-25 HP (4 Tiempos Strokes Tempi)

¥

De plastico Plastic

REF &

REC40145 1/4"
REC40155 5/16"
REC40165 3;8" I
5/16" Entrada | In | Entrata
REC40135 318" saliga | Out | Uscita

In plastica

RECTIT'

De metal y cristal. In-line.
Montaje en linea.

Racors para mangueras  inspection.

de 6-8-10 mm. Racors 6-8-10 mm.
REF . [_:]
GS30435 6,8,10mm 1

OLDENSHIP

o Di metallo e cristallo.
Clear body permits visual Montare in linea.
Raccordi per tubi da 6-8-
10 mm.

gasolina o gasoil.

REF DA & E]

GS31001 50 I/h 6-8 mm 1
GS31002 150 I/h 8-10mm 1

OLDENSHIP

- el
EM o

Filtro transparente para Transparent plastic in line Filtro trasparente per
filter for petrol and diesel. benzina o gasolio.

(GS31001

MICRAS

MICRON miw_m
REF MICRON

REC24942 10 4-7/16"

REC35-802893Q01 10 4-7/16"

REC855686 28 4-7)16"

REC35-802893Q 25 3-3/4"

RACPFF5510 10 4-7)16"

RECMAr

_——
mr | q

RACPFF5510

q

REC24942 REC35-802893Q01 REC855686 REC35-802893Q
Filtro original. OEM filter. Filtro benzina originale.
MICRAS
MICRON mim
REF MICRON
RM35-8028930Q 10 3-3/4"
FILTRO CON BRACKET ~ OEM FILTER WITH FILTRO BENZINA CON
Bracket de Aluminio. RACKET SUPPORTO

Con 2 tapones de bronce  Cast Aluminium Bracket.
y 1 tubo de extension. With 2 brass plugs & 1
extension tube.

MICRAS
MICRON

REF MG 6 ~ann

REC24950 25 114" 50 GPH

REC24952 10 /4" 50GPH
®

Recmar

FILTRO DECANTADOR GASOLINA
COMPLETE FUEL FILTER
FILTRO DECANTATORE BENZINA

Supporto in alluminio.
Con 2 tappi di bronzo e 1
tubo di estensione.

Filtro de combustible con Complete fuel filter with
braket. braket.

FILTRO COMPLETO
COMPLET FILTER
FILTRO COMPLETO
RAC23299-10

CARTUCHO RECAMBIO
REPLACEMENT ELEMENT
CARTUCCIA DI RICAMBIO

RAC23289-10

Filtro combustibile con
supporto.

MOTORES
ENGINES
MOTORI

130 HP
(4 TIEMPOS STROKES TEMPI)




FILTRO DECANTADOR GASOLINA

COMPLETE FUEL FILTER
FILTRO DECANTATORE BENZINA
RACOR.
(@]
<
Q
(72
~—
L
&
[t
o
p=
FLUJO MAXIMO 1141/h 340 I/h 340 I/h 340 I/h §
FLUSSO MASSIMO 30 gph 60 gph 60 gph 60 gph i
ELEMENTO S
ELEMENT RACS3240 RACS3213 RACS3213 RACS3220UL
ELEMENTO 5
CAZOLETA TRANSPARENTE (sdlo se recomienda para fueraborda.)
CLEAR BOWL (Just for outboards) v v v x [
VASCHETTA TRASPARENTE (Solo nei fuoribordo.) =
523%2&#&%{%55 M18 x 1.5 11/4" 11/4" 11/4" =
FILETTO CENTRALE XA / / / E
TAMARNO ROSCA CABEZA
HEAD PORT SIZE 1/4-18 NPTF 1/4-18 NPTF 1/4-18 NPTF 1/4-18 NPTF <
DIMENSIONE VITE TESTA E
ﬁggﬁ?))(( v’s\lﬁ)CTI'l!loxXDE%(T)lfl' 1 1x81 238 x 102 x 102 238 x 102 x 102 238 x 102 x 102 =
e R X DERDL 66 x 81 x 81 mm 38 x 102 x 102 mm 238 x 102 x 102 mm 238 x 102 x 102 mm 5
WEIGHT k k ki k =
S 0,5 kg 0.9 kg 09 kg 09 kg Z
CAIDA DE PRESION (U]
0.15 PSI 0.61 PSI 0.61 PSI 0.61 PSI
ER%SL'ISTIAREIDPRR%ESIONE 0.01 bar 0.04 bar 0.04 bar 0.04 bar E
PRESION MAXIMA °
7 PSI 7 PSI 7 PSI 7 PSI
%%S%‘ﬁésﬂﬁggm 0.05 bar 0.05 bar 0.05 bar 0.05 bar 8
DESMONTAJE CARTUCHO-CAZOLETA
ELEMENT REMOVAL UNDERBOWL 2o 295 26 2 Q
RIMOZIONE DELLA CARTUCCIA 1 1 1 1 (&)
OPERATING TEMPERATORE C +1245C -
TEMPERATURA DI LAVORO A0t +124 g
[t
=
ELEMENTOS DE RECAMBIO RACORS
ELEMENT RACORS é
ELEMENTI DI RICAMBIO RACCORDI <C
R.OM. FILTRO Para filtros: For fuel filters: Per filtro: _E
OEM FILTER RAC120R-RAC-01, RAC120R-RAC-01, RAC120R-RAC-01, )
RACS3240. “‘°‘ o RACHORRACY  RACHORMACY  RACIIORMAC.OS
3240 -RAC- -RAC- -RAC-
LENS3240 RAC120R-RAC-01
RACS3227 YMM-2E227-00  Yamaha-Suzuki Soanes il
LENS3227 REF ® GOMITO 90° ~ DRITTO
RACS3213 RAC320R-RAC-01 . =
RAC320R-RAC-01 INOX 6531065 === NET Sié :
LENS3213 e GS31066 1/4" NPT 516" 2
RAC320R-RAC-03 “ NPT ]
Reemplaza Johnson €& Evinrude 6531067 )4 38 2
RACS3214 Replaces Johnson &t Evinrude
Sostituisce Johnson & Evinrude gJOLDENSHIP
RACS3228UL RAC320R-RAC-02, con/with

bracket RACOR

.(/F'T‘

(%]
o
GS31065 (531066 o
(531067 §g
SE
53213 (Ll3<
LENS3240 RACS3240 i
LENS3227 RACS3227 RACS3228UL E
LENS3214 RACS3214

N
(@)
a
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FILTRO DECANTADOR DIESEL
COMPLETE DIESEL FILTER
FILTRO DECANTATORE DIESEL

RECMAr”

KIT RACORS PARA FILTROS DIESEL
KIT RACORS FOR DIESEL FILTER
KIT RACCORDO PER FILTRO DIESEL

OLDENSHIP

Filtro de decantacion
completo con vaso
transparente.

FILTRO COMPLETO
COMPLET FILTER
FILTRO COMPLETO

REC1140639

Complete fuel filter with  Filtro di decantazione

transparent bowl.

completo con vaschetta

trasparente.

CARTUCHO RECAMBIO
REPLACEMENT ELEMENT
CARTICCIA DI RICAMBIO

REC3581078

FILTRO CON CAZOLETA

BOWL FILTERS
FILTRO CON COPPA

50 1/h

RECTOS
STRAIGHT
DRITTO

REF

GS30430
GS30431

ORIENTABLES
GUIDEBLE
ORIENTABILE

REF

GS30432
GS30433

RaACOR.

FLUJO MAXIMO
MAX, FLOW
FLUSSO MASSIMO
ELEMENTO

ELEMENT
ELEMENTO

ALTURA X ANCHO X PROF,

HEIGHT X WIDTH X DEPTH 292 x 147 x 122 mm 432 x 152 x 178 mm 559 x 152 x 178 mm

227 I[h
60 gph

2010

3411/h
90 gph

2040

681 I/h 454 |/h 681/ 1363 I/h
180 gph 120 gph 180 / 360 gph
2020 2010 2020

292 x 368 x 241 mm 559 x 476 x 279 mm

ALTEZZA X LARGH X PROF.
Lﬁﬂg’ggRBrosslge CABEZA 1/4-18 NPTF 1/4-18 NPTF 1/4-18 NPTF 1/4-18 NPTF
DIMENSIONE VITE TESTA e e R R
\'El%m 2k 3k 5k 7.7 k 13,6 k
PESO g g g /K9 0 Kg
CAIDA DE PRESION
0.61 PSI 0.34 PSI 0.49 PSI 0.70 PSI 3.70 PSI
ERA%SL?T%REPPRR%EQONE 0.04 bar 0.02 bar 0.03 bar 0.05 bar 0.25 bar
PRESION MAXIMA
MAR. PRESSURE 15 PSI 15 PSI 15 PSI 15 PSI 15 PSI
PRESSIONE MASSIMA 1 bar 1 bar 1 bar 1 bar 1 bar
CLEARN 0 2 2 02 2
ALTEZZA 1 mm 127 mm 54 mm 1 mm 54 mm
ELEMENTOS DE RECAMBIO
ELEMENT
ELEMENTI DI RICAMBIO
MICRAS
REF REF REF MICROM
500 900 1000 MICRON

RAC2010SM-OR
RAC2010TM-OR
RAC2010PM-OR

S: SECUNDARIO

T: PRIMARIO O
SECUNDARIO/FINAL

P: PRIMARIO

RAC2040SM-OR
RAC2040TM-OR
RAC2040PM-OR

S:SECONDARY FINAL ~ S:

T: PRIMARY OR T:
SECONDARY FINAL

P: PRIMARY P:

RAC2020SM-0R 2
RAC2020TM-OR 10
RAC2020PM-OR 30

SECONDARIO
PRIMARIO O
SECONDARIO
PRIMARIO




FILTRO DECANTADOR DIESEL
COMPLETE DIESEL FILTER
FILTRO DECANTATORE DIESEL

RACOR.

FLUJO MAXIMO 57 1/h 57 1/h 114 1/h 170 1/h 227 I/n 341 1/h

MAX. FLOW
FLUSSO MASSIMO 15 gph 15 gph 30 gph 45 gph 60 gph 90 gph
ELEMENTO

ELEMENT RACRN1T RACR12 RACR20 RACR25 RACR60 RACR90
ELEMENTO

DIESEL v % v v 4 v
GASOLINA

GAS

BENZINA

EIL\%%%\ V;/TANSPARENTE X v v v v v
VASCHETTA TRASPARENTE

INSTALACION VACUOMETRO
VACUUM INSTALLATI
INSTALLAZIONE VACUOMETRO
INSTALACION PRESION

PRESSURE INSTALLATION
INSTALLAZIONE PRESSIONE v v v v v v

ALTURA X ANCHO X PROF.
e i AT 152x 81x81 mm 165x81x81 mm 229X 102x102  267x102x102  279x 114x 121 300x 114X 121

ALTEZZA X LARGH X PROF. mm mm mm mm

v v

4 v v 4 4 4

PESO
WEIGHT 0,59 kg 0,59 kg 090 kg 1kg 13kg 14kg

CAIDA DE PRESIGN 0.15 PSI 0.15 PSI 0.31 S 0.61 PSI 0.39 PS| 0.95 PS|
CADUTA DI PRESSIONE 0.01 bar 0.01 bar 0.02 bar 0.04 bar 0.03 bar 0.06 bar

PRESION MAXIMA
MAX. PRESSURE
PRESSIONE MASSIMA
TAMANO ENTRADA

INLET SIZE . . . . . .
DIMENSIONI ENTRATA 1/4" NPT 1/4" NPT 1/4" NPT 1/4" NPT 3/8" NPT 3/8" NPT

100 PSI 7 PSI 30 PSI 30 PSI 30 PSI 30 PSI
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Bgm%lé CE%\;)% F\‘ OLO PARA DIESEL) X X v v v v no:
POMPA (SOLO ER DIESEL) '6
N S ons 3 g =
N° FdRI ¢ 4 4 4 é
TIPO DRENAJE Sello positivo Sello positivo Sello positivo Sello positivo Sello positivo Sello positivo <
%%"gggﬁi S Positive seal Positive seal Positive seal Positive seal Positive seal Positive seal s
. Tenuta positiva  Tenuta positiva  Tenuta positiva  Tenuta positiva  Tenuta positiva  Tenuta positiva .
OPCION SENSOR AGUA s

WATER SENSOR OPTION
OPZIONE SENSORE ACQUA X v v v v v

ELEMENTOS DE RECAMBIO
ELEMENT
ELEMENTI DI RICAMBIO

MICRAS MICRAS MICRAS
HEe i ’ MICROM MICROM
REF MICROM REF MICROM
RACR1T 10 RACR24S 2 RACR60S 2
./  RACRT 10 RACR60T 10
RACR24P 30 RACR60P 30
MICRAS
REF MICROM MICRAS cRAS.
- MICRA:!
MICROM
Lo 2 Ecedl e MICROM REF MICROM
RACR12P 30 L - RACR90S 2
RACR25T 10 RACR90T 10 (%)
RACR25P 30 RACR90P 30 Qu
MICRAS go
MICROM MICRAS <(Z
REF MICROM MICROM OQ:
RACR20S 2 REF MICROM S: SECUNDARIO S: SECONDARY FINAL ~ S: SECONDARIO 0
RACR20T 10 RACR265 2 b= 24 T:PRIMARIO O T: PRIMARY OR T: PRIMARIO O S
RACR20P 30 RACR26T 10 ~f SECUNDARIO/FINAL  SECONDARY FINAL ~ SECONDARIO II
RACR26P 30 "=l p: PRIMARIO P: PRIMARY P: PRIMARIO

N
o
w
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FILTROS TIPO SEPAR 2000
FILTER TYPE SEPAR 2000
FILTRI DI TIPO SEPAR 2000

RECGS00530

MICRAS [ [ T LI o Y
MICROM Pa— 12 "4
REF MICROM (UD] (mm) (mm) (mm)
RECGS00530 10 300 75 24 75
RECGS01030 30 600 88 55 88
RECGS01830 30 1080 136 55 138
RECMAr:
_

RECGS01830 RECGS01030

ACCESORI0S DE FILTRACION
FILTRATION ACCESSORIES « ACCESSORI PER FILTRAZIONE

RACORS VALVULA DRENAJE AGUA DE FILTROS RACOR
RACORS DRAIN VALVE FOR RACOR FILTERS
RACCORDI VALVOLA DRENAGGIO ACQUA PER FILTRI RACOR
Fabricado en laton. Made in machined brass. In ottone. \ ‘
Para filtros RACOR. For RACOR filters. Per filtri RACOR REF =i

PARA FILTROS RACRK19492UL

FOR FILTERS =
REF @ & PER FILTRI
RAC913-010-H10 7/8" =14 5/8" =16 mm 900 & 1000MA30 1
RAC913-010-H8 7/8" =14 1/2" = 13 mm 900 & 1000MA30 1
RAC913-08-H6 3/4" =16 3[8" =10 mm 500MA30 1
RAC913-08-H8 3/4" =16 1/2" =13 mm 500MA30 1

= SENSOR DE AGUA
RaCorR L WATER SENSOR
SENSORE ACQUA
E' j Solo para filtros Diesel. Only for diesel Solo per filtri Diesel.
No utilizar con gasolina.  applications. NON benzina
Do not use with gasoline.
® S
REF NPT :IIEEE?RK21069
BRA125—3;1 6xl1/4 1;4" 3//1 6" 1 REcmar®
BRA125-1/4x1/2 1/2" 1/4" 1
BRA125-5/16x3/8 3/8" 5/16" 1 __"
BRA1 25-3;8x3;8 3;8" 3;8" 1
BRA125-3/8x1/2 12" 3/8" 1 A
ity S R MANOMETRO
BRA125-1/2x1/2 1/2" 112" 1
BRA125-1/2x3/4 3/4" 02 1 MANOMETRO
BRA125-5/8x3/8 3/8" 5/8" 1
BRA125-5/8x1/2 1/2" 5/8" 1
BRA125-5/8x3/4 3/4" 5/8" 1 REF
BRA125-3/4x1/2 1/2" 3/4" 1 RAC1606B
BRA125-3/4x3/4 3/4" 3/4" 1
BRA125-1x3/4 3/4" 1" 1 'Qacn'ac
Fabricado en laton. Made in machined brass. In ottone. Filtri RACOR
Para filtros RACOR 500,  For RACOR filters 500, 500, 900,1000 RELOJ SENSOR DE AGUA
900, 100. 900, 1000. WATER ALARM
PARA FILTROS
& & HmpuRos ALLARME SENSORE ACQUA
REF NPT NPT  PER FILTRI .
" « 900
RAC1/2F-1/2M 7/8 1/2 1000 1 ’ pee
RAC3/8F-3/8M  3/4"  3[8" 500 1 RACRK20726
Fabricado en latén. Made in machined In ottone. RECDR@
Para filtros RACOR brass. For RACOR Filtri RACOR
500, 900, 100. filters 500, 900, 1000. 500,900,1000
®
[=]

® ¢ [ RECAr
RAC1/2X16 112" 16 mm 1
RAC1/2X18 12" 18 mm 1
RAC1/2X20 12" 20mm 1
RAC3/8X10 3/8" 10 mm 1
RAC3/8X12 3/8" 12 mm 1
RAC3/8X14 3/8" 14 mm 1




IMPULSOR * IMPELLER * GIRANTE

B
FUERABORDA
OUTBOARD
FUORIBORDO A
PALAS CASQUILLO ®
A B C BLADE KEY TYPE REcmqr
REF CEF  (mm) (mm) (mm) PALE CHIAVETTA HP FORCE _— —
REC47-43026Q02 500301 89 325 224 6 P 115,125, 150, 175, 200, 225 HP 47-43026T2
e
REC47-89984T4 500313 60 338 222 6 P 85,90,120, 125, 150 HP 47-FR94065
47-30221
REC47-F436065 500334 57 148 1285 6 J 99 & 15HP 47-F436065-2
REC47-F462065 500335 57 15 143 10 J 20,30, 35 HP 47-F462065
47-F523065-1
REC47-803630T 500390 57 296 209 6 J 75-140HP 478036301

REC47-43026Q02 REC47-89984T4 REC47-F436065 REC47-F462065 REC47-803630T
PALAS CASQUILLO ®
A B C _ BLADE KEY TYPE RECMAr

REF CEF  (mm) (mm) (mm) PALE CHIAVETTA HP HONDA _—c —
REC47-43026Q02 500301 89 325 224 6 P 75-90HP 19210-ZW1-003

19210-ZW1-B02
REC19210-ZW1-B02 500337 878 31 2335 J 75,90, 115, 130, 135, 150 HP 19210-ZW1-B03

19210-ZW1-B04
REC19210-ZV5-003 500338 5575 20 17,2 35, 40, 45, 50 HP 19210-2V5-003
REC19210-ZV7-003 500339 5575 20 17,2 20, 25,30 HP 19210-2V7-003

19210-ZW9-013
REC19210-ZW9-013 500347 456 148 13 8D, 9.9HP 19210-ZW9-003
REC19210-ZY3-003 500391 89 313 26 175-225HP 19210-ZY3-003

19210-881-003

J

J

J

J
REC19210-881-003 500327 41 23 142 H 5,7.5,8 & 10 HP 19210-881-A01
H
J

REC19210-ZV4-013 500328 41 275 142
REC19210-ZV4-651 500343 41 275 141

>

REC47-43026Q02 REC19210-ZW1-B02 REC19210-ZV5-003

xx

REC19210-2Y3-003

DF9.9, BF15, AH, AK, AM, AW, series
T 19210-2V4-013

8,99 & 15 HP 19210-2V4-651

D dM® O OO O Y O

%

$t
3t

REC19210-ZV7-003 REC19210-ZW9-013
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ERECAMBIOS
EN\ARINOS

N
o
(&)



PALAS CASQUILLO ®
A B C . BLADE KEY TYPE BES%/
REF CEF  (mm) (mm) (mm) PALE CHIAVETTA HP MERCURY I
REC47-59362Q01 500109 665 506 1925 8 H 47-59362T1
REC47-862232A2 500159 665 506 1525 8 M 47-862232A2
REC47-43026Q02 500301 89 325 224 6 P 50,5560,70, 75,80,90, 115, 200,28HP 7 40202
REC6G1-44352-00 500302 40 18 119 6 J 6HP 47-11590 M
REC47-22748 500309 32 144 116 6 P2 353095 6HP 47-22748
47-89981
REC47-89981 500310 32 144 116 6 P 457598HP Pt
47-89982

E REC47-89982 500311 515 19 16 6 P 20HP 47-65958

< REC47-89983T 500312 518 19 19 6 P 35,40, 45,50, 55, 60, 70HP piagesed

O 75,80, 90, 115, 135, 140, 150, 175, 200, 47-89984

2 REC47-89984T4 500313 60 338 222 6 P 220, 225HP 47-65960

T REC47-89980 500314 32 144 11 6 P 35364457598 99HP piaeed

g REC47-8508910 500315 73 126 16 6 P 18,20,25,30,40, 45, 50HP A

= 47-42038

o REC47-420382 500318 588 11,7 13 6 P 6-15HP 47-42038-2

= 47-42038002
REC662-44352-01 500321 40 22 14 6 J 8A, 8B 47-95611M

é REC646-44352-01 500324 475 137 11,15 6 J 2A, 2B 47-80395M

L REC689-44352-02 500326 695 128 1615 6 J 20C, 25C, 30A 47-84797M

= REC47-161543 500377 336 143 1025 6 P 33,45HP 17-16154-3

< REC47-19453T 500378 782 2515 1925 6 P 50,55 60HP 47-19453T

o REC47-803630T 500390 57 296 209 6 J 75-140HP 47-803630T

° 47-95289-2

o REC47-952892 500396 4 14 12 6 Q 2-3.3HP 47-114812

=

>

I

~

<

oc

LU

=

o

"'ZJ REC47-59362Q01 REC47-862232A2 REC47-43026002 REC6G1-44352-00 REC47-22748

[G]

=

L

°

(@]

(B

<

(&)

~ REC47-89981 REC47-89982 REC47-89983T REC47-89984T4 REC47-89980

c

(@]

=

o

p=

<

=

s REC47-8508910 REC47-420382 RECE62-44352-01 REC646-44352-01 REC689-44352-0
REC47-161543 REC47-19453T REC47-803630T REC47-952892
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OomMC

PALAS CASQUILLO

A B C BLADE KEY TYPE
REF CEF  (mm) (mm) (mm) PALE s HP oMC
REC47-43026Q02 500301 89 325 224 6 P 39928
396725
REC396725 500303 915 254 1913 6 0  40,60,65,70, 75 HP 432594
437080
REC777212 500305 89 319 2232 6 ] V4&Ve S
REC385072 500306 88 32 19 6 ) 85-125HP 385072
REC765431 500307 915 254 1925 6 ) 5560,6570, 75 HP §g§§g17
(@]
395864
REC5001593 500308 89 319 224 6 0 Va&Ve 397131 #
435821 'S
REC777128 500317 585 41 127 10 200-460 HP ‘;gg?gg n
~—
REC777129 500345 692 223 16 6 P 40,50,55 60HP b w
oc
REC777214 500346 70 223 1604 6 0 40,4850 HP 396809 lc_;.
REC775518 500349 69 128 141 6 J A ()
REC434424 500350 69 128 1 6 ) 3,4,555675HP gﬁgl z
375638
REC775518 500351 69 128 127 6 J 389642 T
775518 E
REC777213 500352 70 223 1604 6 J 35405055 HP 770 <
REC390286 500353 515 19 175 6 ] 40HP 390286 C.)
387361
REC763735 500354 384 179 112 6 ) 4HP el =
REC386084 500355 386 176 127 6 P 99-15HP 386084 5!
397475
REC777130 500356 1078 254 223 6 J o T
REC47-89982 500357 515 1905 16 6 P 25HP 388702 ~
REC389576 500358 3838 179 112 6 P 4567,8HP 389576 <
REC395289 500370 51 19 16 6 0 20,2530, 35 HP 395289 e
REC432941 500372 913 254 1913 3 0  40-50HP 432941 =
<C
(&)
L
=
(L)
=
L
[}
(@]
REC47-43026Q02 REC396725 REC777212 REC385072 REC765431 8
<C
(&)
~—
S
-
(@]
=
REC5001593 REC777128 REC777129 REC777214 REC775518 g
2
(&)
REC434424 REC777213 REC390286 REC763735 REC386084

REC777130 : REC47-89982 REC389576 REC395289 REC432941
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X
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PALAS CASQUILLO REcmq re
A B C BLADE KEY TYPE

REF CEF  (mm) (mm) (mm) PALE CHIAVETTA HP SUZUKI = =
REC47-89983T 500312 518 19 19 6 P DI40, DES5 DF65/X 17461-95201
17461-93901
REC17461-93003 500329 393 22 132 6  J oo DS DFSADRSARDRASA AR 474619390
: 17461-93903
17461-98501
REC17461-98503 500336 41 14 1017 6  Q  Dre.DBTS DT6.DT6 DF4, DFS, DF6 17461-98502

17461-98503

REC17461-95300 500360 67,2 193 20,1 6 J D175, DT85J-Y 17461-95300
17461-94700

REC17461-94700 500361 67,2 193 17,1 6 J DT55, DT65J-X 17461-94701
17461-96301

REC17461-96312 500362 675 162 17,1 6 ] DT20, DT25, DT30, DT35, DT40, DT40C 17461-96311

DF20, DF25, DF30, DF40, DF50, DF60 17461-96312
17461-96310
17461-87E00

] DT100, DT90 17461-87E11

DF40, DF50, DF60, DF70, DF80, DF90 17461-87E12
17461-87E10

REC17461-87E12 500365 783 26 22,2 6

o

<

($)

(V2]

~

L

S

S

S REC17461-93J00 500393 87 39 243 5 J DF150, 175, 200, 225, 250 17461-93J00

é REC17461-92D02 500319 42 20 123 6 DT8C/9.9C 17461-92D02
DF100A, DF115A, DF140A, DF140, 17461-90J01

s REC17461-90J01 500367 87 315 242 5 J  ppygoap DF175AP, DFISOT, DFI7ST  17461-90J00

< REC17461-93004 500398 DT9.9, DT14, DT16, DT25, DT28

o

[ )

—

—

=

I

~

<<

oc

E REC47-899837 REC17461-93903 REC17461-98503 REC17461-95300 REC17461-94700

<T

(&)

L

<=

(&)

=

L

[

o REC17461-96312 REC17461-87E12 REC17461-93J00 REC17461-92D02 REC17461-90J01

Q

<

(&)

~

%

S
=
o
p=
é REC17461-93004
<
=1 | |TOHATSU
o PALAS CASQUILLO RECIMAr:
A B C BLADE KEY TYPE
REF CEF  (mm) (mm) (mm) PALE CHIAVETTA HP TOHATSU = =
REC3B2-65021-1 500344 40 18 12,10 6,8, 9.8 3B2-65021-1
REC47-161543 500377 336 143 1025 6 P 22535456 369-65021-1
REC3C8-65021-2 500379 504 20,15 172 6 J 40,50 308-65021-2
REC345-65021-0 500382 44,1 2025 17,12 6 J 253035 345-65021-0
REC334-65021-1 500383 40,7 2335 1396 8 J 99,15,18,20 334-65021-0
REC3B7-65021-2 500388 67,40 3510 20,15 60, 70, 90, 115, 120, 140 3B7-65021-1

REC3B2-65021-1 REC47-161543 REC3C8-65021-2

ERFCAMBIOS
B\ ARINOS

REC345-65021-0 REC334-65021-1 REC3B7-65021-2
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YAMAHA

PALAS CASQUILLO
A C BLADE KEY TYPE
(mm) (mm) (mm)

REF CEF PALE CHIAVETTA HP YAMAHA
REC6G1-44352-00 500302 40 18 119 6 J 68HP 6G1-44352-00
6H3-44352-00
REC6H3-44352-00 500316 51,8 1905 1805 6 J 40,50, 55, 70HP A
REC682-44352-01 500320 40 22 13 6 J 99, 15HP 682-44352-01
REC662-44352-01 500321 40 22 14 6 1 68HP 662-44352-01 c
REC6L5-44352-00 500322 36 145 99 6 ] F25A,3AMalta 6L5-44352-00 RECMAr:
REC688-44352-03 500323 58 30 201 6 ] 758590 HP 688-44352-03 RELHIIVE
REC646-44352-01 500324 475 137 11,15 6 ) 2HP 646-44352-01
RECGE0-44352-00 500325 40 126 11 6 1 4HP 6E0-44352-003
REC689-44352-02 500326 69,5 128 1615 6 J 25-30HP 689-44352-03
6F5-44352-01
REC6F5-44352-00 500352 698 221 1604 6 ) 40HP R
REC63V-44352-01 500363 53 14 1285 6 J 899 15HP 63V-44352-01
REC67F-44352-00 500364 582 347 20 6 ] 80-100 HP 67F-44352-01
REC68T-44352-00 500368 528 14 117 6 1 F6A, 6B, F8C 68T-44352-00
RECGE5-44352-01 500371 89 31 2245 6 1 115, 150,225, 250 HP 6E5-44352-03
REC6L2-44352-00 500384 51 19 141 6 J 20D, 25N 6L2-44352-00
RECG6H4-44352-02 500385 51 19 161 6 J 25,30, 40, 5HP 6H4-44352-01

676-44352-01

REC6H4-44352-02

xx i

REC6G1-44352-00

A~

REC6H3-44352-00

x

REC646-44352-01

-~

REC67F-44352-00

REC662-44352-01

.

REC689-44352-02

X

REC6E5-44352-01

REC6L5-44352-00

REC682-44352-01

REC688-44352-03 REC6E0-44352-00 REC6F5-44352-00

y

REC612-44352-00

REC63V-44352-01

REC68T-44352-00
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INTRABORDA

INBOARD RECMAr-
ENTROBORDO =
OO0 000 7
PALAS  CASQUILLO
A B C  BLADE KEYTYPE
REF CEF  (mm) (mm) (mm) PALE CHAVETA  JABSCO JOHNSON ~ SHERWOOD VETUS  VOLVO YANMAR MERCRUISER
803729
REC3586494 500100 40 192 95 6 | 4528-0001 09-806B  9979K 501  875807-0  104211-42070
3586494
o REC653-0001 500100 51 22 12 6 | S oo, 09-810B 801 12899042200
L 4598-0001 10187K 818680
< REC4598-0001 500102 65 51 16 8 I e e 14320[620
f;,’ REC3854286 500103 62 318 16 12 ] 18838-0001 09-701B-1 09959K aarae
~ REC22120-0001 500104 57 50 16 12 K 22120-0001 e
H‘J 875736
o REC836-0001 500105 95 63 25 9 K 8360001  09-10298 s Greee0,
'6 807904
REC21730344 500105T 12 K 2170344
S 877061
§ REC3841697 500106 65 50 16 8 K 920-0001 09-1028B  18200K 301 875593 127610-42200 34765A1
3841697
] REC21213660 500107 57 315 16 12 K 12100001 g9 40578 G n e
= ' Bl 875811-2 i
< REC47-59362Q01 500109 665 506 169 8 H 47-59362001
o 1411-0001
° REC1411-0001 500113 313 12 8 6 H  21414-0001 128176-42071
14792-0001
- 3588475
5' REC17937-0001 500114 65 50 16 10 K 17937-0001  1028B 18200 877061
801277
25 REC6760-0001 500115 95 885 25 9 K  6760-0001  09-802B 844683
- 875808
IMP 3593659
é REC3593659 500116 51 2 127 6 | 673-0001 09-1026B 00901 3506497
22222936
E REC10615K 500120 65 415 16 12 ] 18948-0001 (09-702B  10615K 835874
75583
<C 09-808B 833995
P> REC3586496 500121 40 192 12 6 | 224050001 oo adcoo 601 3o
w 3586496
= REC13554-0001 500124 57 482 16 12 K 13554-0001  09-812B 119773-42600-01
= REC22779-0001 500129 51 22 127 6 ] 22799-0001 101 124223-42090
g REC18777-0001 500133 57 50 16 10 K 18777-0001
o REC21730344 500135 95 63 25 12 K 17935-0001 09-8198 I
° REC6303-0001 500138 51 22 8 6 H  6303-0001  09-824P
o REC18789-0001 500144 1176 889 25 9 K oo
8 875814 /697
219513644
17936-0001
5 REC875697 500145 95 885 25 12 K Jlaveooor 09-8148 gﬁégg 16500-32570
~ 842857
o REC17370-0001 500152 95 885 25 12 M 17370-0001
o REC18786-0001 500153 1176 889 25 9 M  18786-0001
'5 REC11979-0001 500155 65 365 16 8 K 11979-0001 .
47-862232A2
s REC47-862232A2  500159G 665 506 114 8 M e
REC47-809866T 500161 65 68 16 10 K  31130-0061 11959342200 47 53131350
é REC3887761 500162 65 80 25 12 K 09-821B el
< REC119574-42550  500162G 12 K 119574-42550 [ 52
= REC17000K 500164 825 735 20 12 J 18958-0001 17000K
~<C REC09000K 500165 62 22 16 12 J 9000K 128620-42201
o REC10077K 500166 57 20 127 12 J 10077K
REC15000K 500167 65 51 16 12 1 18327-0001 15000K
875575
145410-46090
REC875575 500170 57 315 16 12 ) 4568-0001 09-801B g;?f;gso 124310-46090
3583602
3593573
REC3593573 500177 65 76 16 8 K 17018-0001B Seaaar
g
21213664
REC21213664 5001786 57 482 143 12 K 21951352
3593660
2121794
REC22000K 500179 114 109 25 10 K 22000K
REC27000K 500181 825 735 20 12 k 27000K
REC18000K 500182 95 102 25 12 K 18000K
REC09-820B 500186 95 130 25 12 K 09-8208
REC08000K 500190 40 192 12 6 H 8000K
REC29000K 500192 95 102 25 12 K 29000K
653-0003 ~ 49.810B-9
REC653-0001 500201 51 22 12 6 | 4528-0003
0 23099-0003
8 920-0003
58 REC3841697 500206 65 50 16 8 K 3640003 09-10288-9
=2 e
E:)EE REC21213660 500207 57 315 16 12 K 308e.0003  09-1027B-9
m< REC3593659 500216 51 22 127 6 | 673-0003  09-1026B-9
S REC6303-0001 500238 51 2 8 6 H  6303-0003  09-824P-9
I REC31500-0001 128 1015 36 12 K 31500-0001
REC47-89984T4 5003136 60 338 223 6 J 47-89984T4
REC47-43026Q02 500301 89 325 224 6 J 47-43026Q02
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REC3586494 REC653-0001 REC4598-0001 REC3854286 REC22120-0001 REC836-0001

W L

&

g ‘.:- #
F 3
& §
N o
MC@
REC21730344 REC3841697 REC21213660 REC47-59362Q01 REC1411-0001

REC17937-0001 REC6760-0001 REC3593659 REC10615K REC3586496

W o
5

REC13554-0001 REC22779-0001 REC18777-0001 REC21730344 REC6303-0001 REC18789-0001
REC875697 REC17370-0001 REC18786-0001 REC11979-0001 REC47-809866T REC3887761

&

o

b

REC119574-42550 REC17000K REC09000K REC10077K REC15000K REC875575
REC3593573 REC21213664 REC22000K REC27000K REC18000K REC09-820B
REC08000K REC29000K REC653-0001 REC3841697 REC21213660

3%

REC3593659 REC6303-0001 REC31500-0001 REC47-89984T4 REC47-43026Q02

b
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